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PFERDVALUE – a PFERD hozzáadott értéke

A PFERD tesztlaboratóriumi és más független intézetek vizsgálati eredményei bizonyítják:  
a PFERD szerszámok mérhető többletértéket biztosítanak a felhasználó számára.

Fedezze fel a PFERDERGONOMICS és PFERDEFFICIENCY értékeit:

A PFERD a PFERDERGONOMICS program 
részeként ergonómiailag optimalizált szerszá-
mokat és szerszámhajtásokat ajánl, amelyek 
hozzájárulnak a nagyobb biztonsághoz és 
munkakényelemhez és ezáltal az egészség-
megőrzéséhez.

      

A PFERDEFFICIENCY program keretében a 
PFERD innovatív, nagy teljesítményű szerszám-
alkalmazásokat és szerszámhajtásokat kínál 
kiemelkedő gazdaságossági többletértékkel. 
 

      

További információk 
ehhez a témához a 
„PFERDVALUE – a 
PFERD hozzáadott 
értéke” 
prospektusunkban 
található. 
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Minden szerszám 
és még több tudnivaló:

www.pferd.com

A legfontosabb PFERD-szerszám:  
A Szerszám kézikönyv

Több mint 8.500 innovatív megoldással rendelkezik a 
felületmegmunkáláshoz és a daraboláshoz.

Kérje ingyenes személyes példányát a www.pferd.com 
honlapunkon.
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Újdonságok a PFERD programban 
Keményfém (HM) marócsapok univerzális alkalmazásokhoz

Készlet 1412 ALLROUND

Az 1412-es számú készlet 5 db ALLROUND keményfém (HM) marócsapot tartalmaz sokoldalú 
alkalmazáshoz a legfontosabb anyagokon, mint acél és acélöntvény, rozsdamentes (INOX) acél, 
nem-vas (NE) fémek és öntvények megmunkálásához a leggyakrabban használatos formákban és 
méretekben. Az ütésálló műanyag kazetta védi a szerszámokat a szennyeződéstől és a sérüléstől.
A rögzített pozícióban tárolt marócsapok jól áttekinthetők és egyszerűen kivehetők a dobozból. 
Öt üres tároló hely áll rendelkezésre az egyénileg választott marócsapok tárolására.

Tartalom: 
5 db keményfém (HM) marócsap, 
csap-ø 6 mm, fogazás ALLROUND
1-1 db: 

 ■ ZYAS 1225/6 ALLROUND
 ■ KUD 1210/6 ALLROUND
 ■ WRC 1225/6 ALLROUND
 ■ SPG 1225/6 ALLROUND
 ■ RBF 1225/6 ALLROUND

PFERDVALUE:

           

               

Fogazás Megnevezés

ALLROUND

EAN 4007220

Csap-ø 6 mm
N! 133576 1 1412 ALLROUND

Készlet 1503 fogazás 3PLUS 

Az 1503-as számú készlet 3 PLUS fogazással 15 db keményfém (HM) kismarócsapot tartalmaz a 
leggyakrabban használatos formákban és méretekben univerzális  alkalmazásokhoz. Az ütésálló 
műanyag kazetta védi a szerszámokat a szennyeződéstől és a sérüléstől.

Tartalom:  
15 db keményfém (HM) marócsap,
csap-ø 3 mm, fogazás 3 PLUS
1-1 db:

 ■ ZYAS 0313/3 Z3 PLUS
 ■ ZYAS 0613/3 Z3 PLUS
 ■ KUD 0302/3 Z3 PLUS
 ■ KUD 0403/3 Z3 PLUS

 ■ KUD 0605/3 Z3 PLUS
 ■ WRC 0313/3 Z3 PLUS
 ■ WRC 0613/3 Z3 PLUS
 ■ SPG 0313/3 Z3 PLUS

 ■ SPG 0613/3 Z3 PLUS
 ■ SKM 0311/3 Z3 PLUS
 ■ SKM 0613/3 Z3 PLUS
 ■ RBF 0307/3 Z3 PLUS

 ■ RBF 0613/3 Z3 PLUS
 ■ TRE 0307/3 Z3 PLUS
 ■ TRE 0610/3 Z3 PLUS

Fogazás Megnevezés

3 PLUS

EAN 4007220

Csap-ø 3 mm
N! 157527 1 1503 Z3 PLUS

2

Keményfém (HM) marócsap készlet nagy teljesítményű alkalmazásokhoz
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Újdonságok a PFERD programban 
High Speed Disc ALUMASTER

PFERDVALUE:

PFERDERGONOMICS ajánlja a High Speed 
Discs  ALUMASTER korongot mint innovatív 
szerszámmegoldást  alumínium feldolgozás-
hoz. A munka során nem keletkezik az egész-
ségre ártalmas és robbanásveszélyes por.

  

PFERDEFFICIENCY ajánlja a High Speed Discs 
ALUMASTER korongot fáradságmentes és erő-
forrás-hatékony munkavégzésekhez, amellyel 
a legrövidebb idő alatt tökéletes eredmények 
érhetők el.

      

Az innovatív High Speed Disc ALUMASTER egyedülálló eszköz, rendkívül nagy anyagleválasztási 
teljesítménnyel. Ideális alumínium megmunkálására, mivel a munkavégzés során nem keletkezik 
robbanásveszélyes és az egészségre ártalmas por. A szerszám speciálisan kifejlesztett keményfém 
váltólapkákat tartalmaz, amelyek a High Speed Disc-en vannak rögzítve.

Előnyök:

 ■ Nem keletkeznek egészségre ártalmas és 
robbanásveszélyes porok.

 ■ Nem igényel elszívást.
 ■ Tisztítókorongok és lamellás csiszolókoron-
gok gazdaságos és környezetbarát  
alternatívája, összehasonlítható súlyban is.

 ■ Innovatív és robusztus élgeometria:
 - nagyfokú biztonság a munkavégzés során
 - extrém hosszú élettartam
 - komfortos munkavégzés.

 ■ Különlegesen tervezett forgó és cserélhető 
váltólapkák.

 ■ Kivételesen nagy vágási teljesítmény.

Megmunkálható anyagok:

 ■ alumíniumötvözetek
 ■ sárgaréz, réz, cink
 ■ bronz
 ■ műanyagok
 ■ szálerősítéses, hőre keményedő (GFK, CFK) 
műanyagok 

Felhasználási területek:

 ■ hajó- és jachtépítés
 ■ járműfelépítmény építés
 ■ siló- és tartályépítés
 ■ járműgyártás

Alkalmazási javaslat:

A szerszámot kizárólag alumínium, alakítható alumínium ötvözetek és alumínium öntvények 
megmunkálására tervezték. Megmunkálhatók továbbá a puha nem-vas (NE) fémek és 
szálerősítéses műanyagok. A szerszámhasználatot az alkalmazások előtt szükségszerűen át kell 
gondolni.

RPM

 ■ High Speed Disc ALUMASTER leggazdaságosabb alkalmazásának 
feltétele: az optimális fordulatszám és a meghajtógép teljesítménye.
 - HSD-F és HSD-R 115/125 kivitel:  
Max. 13.300 min-1 
Levegős sarokcsiszoló: leadott teljesítmény 1.000 Watt 
Elektromos sarokcsiszoló: névleges teljesítmény 1.400 Watt

 - HSD-R 50 kivitel:  
Max. 25.000 min-1 
Levegős sarokcsiszoló: leadott teljesítmény 350 Watt 
Levegős egyenes csiszoló: leadott teljesítmény 350 Watt 
Elektromos egyenes csiszoló: névleges teljesítmény 500 Watt

5–30° (60°)

 ■ A munkavégzés során javasolt érintési szög 5–30° között legyen, 
speciális esetekben max. 60°. 

 ■ Kerülje a szerszámmal az anyagba való mély bemarást. A marókorong 
nem darabolókorong.

 ■ Ne fejtsen ki feleslegesen nagy erőt a szerszámra: az ALUMASTER kis 
erőkifejtéssel is dolgozik. A sarokcsiszoló saját súlya elegendő nyomást 
biztosít. 

 ■ Éleken történő munkavégzésnél mindig a munkadarab éléről lefelé 
húzva (nem tolva) dolgozzon a szerszámmal.

 ■ Ne fékezze le a munkadarabon a szerszámot. Ez a váltólapkák törését 
okozhatja.
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Újdonságok a PFERD programban 
High Speed Disc ALUMASTER

Az optimális szerszám gyors kiválasztása
Leírás Megmunkálási feladatok Levegős Szerszám

HSD-F 115/125 kivitelt speciálisan 
sarokcsiszolókhoz, 115/125 mm átmérővel, 
alacsony érintési szöggel történő 
munkavégzésekhez fejlesztették ki. 

 ■ élek letörése
 ■ hegesztési varratok 
megmunkálása

 ■ sarokvarratok megmunkálása
 ■ élmegmunkálás/csiszolás 
 ■ felületmegmunkálás

levegős sarokcsiszoló  
PWT 26/120 HV M14

Rendelési adatok:  
EAN 4007220071205

elektromos sarokcsiszoló 
UWER 18/110 SI

Rendelési adatok: 
EAN 4007220957127

High Speed Disc ALUMASTER  
HSD-F 115/125

Lásd: 23-as Szerszám 
kézikönyv, 2-es fejezet,  
102. oldal.

A HSD-R 115/125 kivitel a HSD-F tovább-
fejlesztése, alkalmas kerület mentén történő 
marásra és gyökvarratok megmunkálására. 

 ■ élek letörése
 ■ hegesztési varratok 
megmunkálása

 ■ sarokvarratok megmunkálása
 ■ élmegmunkálás/csiszolás 
 ■ felületmegmunkálás
 ■ gyökvarratok marása 
 ■ kerület mentén történő marás

levegős sarokcsiszoló  
PWT 26/120 HV M14

Rendelési adatok:  
EAN 4007220071205

elektromos sarokcsiszoló 
UWER 18/110 SI

Rendelési adatok:  
EAN 4007220957127

High Speed Disc ALUMASTER  
HSD-R 115/125

Lásd: 7. oldal.

A HSD-R 50 kivitel kis méretének köszön-
hetően nagyszerűen bevethető a nehezen 
hozzáférhető helyek és filigrán alkatrészek 
megmunkálásánál. A speciálisan kifejlesztett 
szerszámfelfogónak köszönhetően a High 
Speed Disc ALUMASTER HSD-R 50 a sarok-
csiszolók mellett (tengely ø 10 mm) egyenes 
csiszolókkal és flexibilis tengelyű csiszolókkal is 
alkalmazható.

 ■ élek letörése
 ■ hegesztési varratok 
megmunkálása

 ■ sarokvarratok megmunkálása
 ■ élmegmunkálás/csiszolás 
 ■ felületmegmunkálás
 ■ gyökvarratok marása 
 ■ kerület mentén történő marás

flexibilis tengelyű hajtás 
Mammut electronik  
ME 22/240

Rendelési adatok: 
EAN 4007220101681

 

levegős egyenes csiszoló 
PGAS 7/250 E-HV

Rendelési adatok: 
EAN 4007220948880

levegős sarokcsiszoló 
PWSA 5/210 HV

Rendelési adatok: 
EAN 4007220177075

 

High Speed Disc ALUMASTER  
HSD-R 50

szerszámfelfogó  
BO 8/10 HSD-R 50

ALUMASTER HSD-R 50 
kombinálva BO 8/10 
HSD-R 50 szerszámfelfogóval.

Lásd: 8. oldal.

Részletes információkat és további megfelelő szerszámhajtásokat találhatnak a 23-as Szerszám kézikönyv 9. fejezetében.
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Biztonságtechnikai ajánlás:

 ■ A szerszámot felfogó szorító peremet kizá-
rólag a meghajtógéphez tartozó eszközzel 
pl. körmös kulccsal lehet meghúzni. Olyan 
sarokcsiszoló felfogató rendszerekkel, ahol 
a kialakításból adódóan szerszám nélkül, 
azaz csak kézzel meghúzva lehet a felfogott 
szerszámot rögzíteni, az ALUMASTER 
használata nem megengedett. Megfelelő 
szorítóanyák a 23-as Szerszám kézikönyv 9. 
fejezetében találhatók.

 ■ A váltólapkákhoz adott Torx kulccsal a 
lapkákat erősen rögzítsék. Ennek szakszerű 
alkalmazása az adott építési formához kb. 
4 Nm nyomatékot eredményez. Alternatí-
vaként használható nyomatékkulcs 4 Nm 
nyomatékkal.

 ■ A nem megfelelően, lazán rögzített  
váltólapkák a használat során eltörhetnek, 
ezért szükséges ezek meghatározott  
időközönként történő ellenőrzése.

 ■ Ne használjon sérült váltólapkát!  
Fennáll a lapkatörés veszélye! 

 ■ Csak eredeti PFERD tartozékokat használjon.

= CE jelöléssel ellátott termék

=
Ne dolgozzon sérült  
szerszámokkal!

= Darabolásra nem alkalmazható!

= Használjon védőszemüveget!

= Használjon védőkesztyűt!

= Használjon hallásvédőt!

=
Ügyeljen a biztonságtechnikai 
előírásokra!

5-60°
=

Ügyeljen a megfelelő 5–60°-os 
érintési szögre  
(ALUMASTER HSD-F)! 

Csavarokat 
meghúzni!4 Nm

de
DIESES FALTBLATT DEN ANWENDERN AUSHÄNDIGEN

Befolgen Sie die Sicherheitsempfehlungen in diesem Faltblatt im 

Interesse Ihrer eigenen Sicherheit!
WERKZEUGBEZOGENE SICHERHEITSEMPFEHLUNGEN

 ■ Die Frässcheibe darf ausschließlich für die Bearbeitung von Aluminium 

(Aluminiumknetlegierungen, Aluminiumguss) verwendet werden. Einsatz 

auf und Kontakt mit anderen Werkstoffen wie Stahl sind zu vermeiden.

 ■ Die Frässcheibe ist ausschließlich für das Freihandarbeiten auf Winkel-

schleifernmit Bemessungskapazität (Werkzeugdurchmesser) 115 und 125 mm und

für Umfangsgeschwindigkeit max. 80 m/s 

- ø 115 mm: max. 13.300 min-1 

- ø 125 mm: max. 12.300 min-1

 vorgesehen. ■ Für den wirtschaftlichen Einsatz bevorzugt auf Druckluftwinkelschleifern 

mit einer Abgabeleistung ab 1.000 Watt oder Elektrowinkelschleifern mit 

einer Nennleistung ab 1.400 Watt einsetzen.

 ■ Anwendern, die bisher mit Schleifwerkzeugen gearbeitet haben, wird emp-

fohlen, sich mit der Frässcheibe und ihrer Anwendung vertraut zu machen 

(Fräsen statt Schleifen). 
Keine unnötig hohen Kräfte auf den Winkelschleifer ausüben:  

Die Frässcheibe arbeitet bereits bei geringen Kräften. Das Eigengewicht des 

Winkelschleifers genügt.

 ■ Antrieb und Frässcheibe sind vor Herabfallen zu schützen, um Beschädi-

gungen zu vermeiden.
 ■ Den Winkelschleifer nach dem Einsatz auslaufen lassen und nicht mit der 

Frässcheibe abbremsen.

 ■ Die Frässcheibe erfüllt die sicherheitstechnischen Anforderungen 

gemäß:EN 12413 für Schleifkörper aus gebundenem Schleifmittel (Bruchsicher-

heit, Seitenbelastbarkeit)

EN 13236 für Schleifkörper mit Diamant oder Bornitrid (Bruchsicherheit)

EN 13743 für Schleifmittel auf Unterlagen (Bruchsicherheit)

 ■ Grundsätzlich muss eine Schutzhaube verwendet werden.

 ■ Nur original Wendeschneidplatten und zugehörige Schrauben verwenden. 

Die Schrauben mit beigefügtem Torxschlüssel festziehen (~ 4 Nm). Nach 

der Montage der Frässcheibe und in regelmäßigen Abständen ist 

der feste Sitz der Wendeschneidplatten zu prüfen. Lose sitzende 

Wendeschneid platten können im Einsatz brechen und lassen den Wende-

schneidplattensitz in der Scheibe unnötig schnell verschleißen.

 ■ Die Flanschmutter muss zwingend mit dem zugehörigen Werkzeug, z. B. 

Stirnlochschlüssel, festgezogen werden. Spannsysteme, die bauart-

bedingt ohne zusätzliches Werkzeug, das heißt nur von Hand, 

angezogen werden, sind nicht zulässig.

 ■ Das gesamte Gewinde der Spannmutter verwenden: Nur Spannmuttern 

verwenden, deren gesamtes Gewinde auf der Spindel aufgeschraubt wer-

den kann. Bleibt das Werkzeug für längere Zeit aufgespannt, überprüfen 

Sie in regelmäßigen Abständen den festen Sitz der Flanschmutter.

 ■ Bei Druckluftwinkelschleifern muss das Zubehör zum Schutz vor 

Ablösen des Werkzeuges (Sicherungsschraube etc.) bedingt durch 

die starke Bremswirkung nach dem Abschalten des Antriebes immer 

verwendet werden!
 ■ Die Frässcheibe ist geeignet zur Bearbeitung von Kehl- und Stumpfnäh-

ten sowie von Kanten, zum Anfasen und Verändern von Geometrien 

(ähnlich wie Schruppschleifscheiben). Sie ist kein Trennwerkzeug. Der 

Anstellwinkel beträgt 5°–30°, in Sonderfällen bis 60°. Der Einsatz auf 

dem Umfang der Frässcheibe (ähnlich einer Trennschleifscheibe) wird nicht 

empfohlen, um Schlagen bzw. Rattern des Werkzeuges zu vermeiden.

 ■ Labile und zum Vibrieren neigende Werkstücke wie Bleche beson-

ders vorsichtig bearbeiten und gut sichern.

 ■ Bearbeiten Sie Kanten immer ablaufend und nicht gegen die 

Werkstückkante.
 ■ Achten Sie darauf, dass niemand durch fliegende Späne getroffen wird.

 ■ Augenschutz: Bügelbrillen sind bei Umfangsgeschwindigkeiten über 45 m/s 

nicht zulässig. Für 80 m/s zulässige Korbbrillen oder Gesichtsschutzschilde 

verwenden. Mindestschutzfaktor nach EN 166 Grad B.

 ■ Es gelten folgende Warn- oder Sicherheitshinweise:
= Nicht benutzen,  

falls beschädigt!

= Nicht trennen!

=
Sicherheits-empfehlungen beachten!

=
Korbbrille oder  Gesichtschutzschild 

benutzen!

= Handschuhe benutzen!

= Gehörschutz benutzen!
5-60° = Anstellwinkel beachten!

= Auf festen Sitz der 
Schrauben achten!

ALLGEMEINE SICHERHEITSMASSNAHMEN

Die falsche Verwendung von Werkzeugen ist sehr gefährlich.

 ■ Beachten Sie grundsätzlich die Hinweise in diesem Faltblatt und auf der 

Antriebsmaschine.
 ■ Vergewissern Sie sich, dass das Werkzeug für die betreffende Anwendung 

geeignet ist. Prüfen Sie das Werkzeug vor jeder Inbetriebnahme 

auf mögliche Beschädigungen und festen Sitz der Wendeschneid-

platten. ■ Beachten Sie die Hinweise für sachgerechte Handhabung und Lagerung 

des Fräswerkzeuges.Seien Sie sich der möglichen Gefahren während der Anwendung von 

Werkzeugen auf Winkelschleifern bewusst und beachten Sie die empfohlenen 

Sicherheitsmaßnahmen:
 ■ Körperlicher Kontakt mit dem Werkzeug bei Arbeitsgeschwindigkeit

 ■ Verletzungen durch Bruch des Werkzeuges während des Gebrauchs

 ■ Durch den Arbeitsprozess erzeugte Späne

 ■ Lärm
 ■ Vibration

Verwenden Sie niemals einen Antrieb, dessen Arbeitszustand nicht ordnungs-

gemäß ist oder der defekte Bauteile enthält.

Arbeitgeber sollten eine Risikobewertung aller Arbeitsprozesse vornehmen, 

um die jeweils geeigneten Sicherheitsvorkehrungen treffen zu können. Sie 

sollten sicherstellen, dass ihre Angestellten zur Ausübung ihrer Pflichten 

ausreichend ausgebildet sind.SICHERHEITSVORKEHRUNGEN GEGEN MÖGLICHE GEFAHREN

Körperkontakt mit dem Werkzeug

 ■ Bei der Verwendung von Werkzeugen auf Winkelschleifern ist große 

Vorsicht und Sorgfalt geboten. Binden Sie lange Haare zurück und tragen 

Sie keine lose Kleidung, Krawatten oder Schmuck.

 ■ Verhindern Sie ein unbeabsichtigtes Einschalten der Maschine vor dem 

Aufspannen oder Auswechseln einer Frässcheibe. Falls notwendig, trennen 

Sie die Maschinen von der Energieversorgung.

 ■ Beseitigen Sie niemals an Maschinen angebrachte Schutzeinrichtungen und 

stellen Sie deren ordnungsgemäßen Zustand und Anbringung sicher, bevor 

Sie die Maschine einschalten.

 ■ Verwenden Sie grundsätzlich Handschuhe und geeignete Kleidung. Bei 

Handschuhen wird mindestens ein Schutzgrad nach EN 388 Kategorie 2 

empfohlen. ■ Nach dem Ausschalten der Maschine sollten Sie sicherstellen, dass diese 

vollständig stillsteht, bevor Sie diese unbeaufsichtigt lassen.

Verletzung durch Werkzeugbruch

 ■ Der Umgang mit Frässcheiben verlangt äußerste Sorgfalt, da diese beschä-

digt werden können. Prüfen Sie vor deren Verwendung alle Produkte auf 

Schäden. ■ Lagern Sie Frässcheiben so, dass schädliche Einflüsse durch Feuchtigkeit, 

Frost und große Temperaturschwankungen sowie mechanische Beschädi-

gungen vermieden werden.

 ■ Beachten Sie Warn- oder Sicherheitshinweise auf Frässcheiben oder deren 

Verpackung. ■ Wenden Sie beim Aufspannen niemals Gewalt an und nehmen Sie keine 

Veränderungen am Werkzeug vor.

 ■ Überschreiten Sie niemals die zulässige Arbeitshöchstgeschwindigkeit.

 ■ Stellen Sie sicher, dass die geeigneten Spannflansche benutzt werden und 

diese in einem guten mechanischen Zustand und frei von Fremdkörpern, 

z. B. Spänen o. ä., sind.

 ■ Führen Sie nach jedem Aufspannen für mind. 30 Sekunden einen Probelauf 

bei Arbeitsgeschwindigkeit und korrekt angebrachter Schutzhaube durch. 

Halten Sie dabei die Maschine so, dass weder Bruchstücke noch Werkzeug 

Sie treffen können, falls es zu einem Bruch oder zum Ablösen des Werk-

zeuges von der Antriebsspindel kommt.

 ■ Entfernen Sie niemals Schutzhauben von Maschinen und sorgen Sie für 

deren guten Zustand und ordnungsgemäße Anbringung.

 ■ Das Werkstück muss sicher und ordnungsgemäß eingespannt und die 

Werkstückauflage richtig und fest eingestellt sein.

 ■ Maschine nur starten, wenn zwischen Werkstück und Frässcheibe kein 

Kontakt besteht.
 ■ Vermeiden Sie mechanische Beschädigung des Werkzeuges durch Kraft-

einwirkung, Stöße oder Erwärmung.

 ■ Fräsen Sie ausschließlich mit dem dafür vorgesehenen Bereich der 

Frässcheibe. ■ Vermeiden Sie Blockierung und ungleichmäßige Abnutzung, um eine 

effiziente Arbeitsleistung des Werkzeuges zu gewährleisten.

 ■ Nach dem Abschalten sollte die Maschine von selbst zum Stillstand kom-

men, ohne Anwendung von Druck auf die Oberfläche.

Späne, Partikel ■ Schutzhauben oder -abdeckungen sollten so eingestellt sein, dass sie 

Späne und Fräspartikel vom Körper wegleiten.

 ■ Zusätzliche Maßnahmen sind notwendig zum Schutz in der Nähe befind-

licher Personen.
 ■ Augenschutz wird bei allen Fräsprozessen grundsätzlich empfohlen. Für 

Anwendung ähnlich dem Freihandschleifen werden Korbbrillen oder 

Gesichtsschutzschilde empfohlen.

 ■ Augenschutz mit einem Mindestschutzfaktor nach EN 166 Grad B 

verwenden.Lärm
 ■ Gehörschutz nach EN 352 wird unabhängig vom Lärmpegel für alle 

Anwendungen mit handgeführter Schleifmaschine oder Werkstück 

empfohlen. ■ Stellen Sie sicher, dass die Frässcheibe für die betreffende Anwendung ge-

eignet ist. Ein ungeeignetes Produkt kann übermäßigen Lärm verursachen.

Vibration ■ Arbeitsprozesse mit handgeführtem Werkzeug oder Werkstück können 

Verletzungen durch Vibrationen verursachen.

 ■ Ergreifen Sie sofortige Maßnahmen, falls nach 10 Minuten pausenloser 

Verwendung des Schleifwerkzeuges Kribbeln, Stechen oder Taubheits-

gefühle auftreten.
 ■ Da Vibrationen unter kälteren Arbeitsbedingungen stärker empfunden 

werden, ist es ratsam, die Hände warm zu halten sowie Hände und Finger 

regelmäßig zu bewegen. Verwenden Sie moderne Geräte mit niedrigem 

Vibrationslevel.
 ■ Achten Sie auf den ordnungsgemäßen Zustand Ihres Werkzeuges; stoppen 

Sie die Maschine bei Auftreten übermäßiger Vibration und lassen Sie diese 

überprüfen. ■ Verwenden Sie Werkzeuge von guter Qualität und sorgen Sie für einen 

guten mechanischen Zustand.

 ■ Halten Sie Befestigungsflansche und Tragkörper der Frässcheibe in gutem 

mechanischen Zustand und ersetzen Sie diese bei Abnutzung oder 

Deformierung. ■ Halten Sie Werkstück oder Maschine bei Anwendung nicht zu fest und 

üben Sie nicht übermäßig Druck auf das Werkzeug aus.

 ■ Vermeiden Sie die pausenlose Inbetriebnahme des Werkzeuges. 

 ■ Verwenden Sie ein geeignetes Werkzeug, da ein ungeeignetes Produkt 

übermäßige Vibrationen erzeugen kann.

 ■ Achten Sie auf körperliche Symptome aufgrund von Vibrationen – holen 

Sie ggf. medizinischen Rat ein.
ENTSORGUNG VON FRÄSSCHEIBEN

 ■ Abgenutzte oder defekte Werkzeuge sollten nach regionalen oder nationa-

len Vorschriften entsorgt werden.

 ■ Weitere Informationen befinden sich in den „Freiwilligen Produkt-

informationen“ Ihres Lieferanten.

 ■ Beachten Sie, dass Werkzeuge durch Fremdpartikel, z. B. Späne oder 

Werkstückmaterial, kontaminiert sein können.

 ■ Entsorgte Werkzeuge sollten zerstört werden, um eine Wiederverwendung 

zu verhindern.

HSD-F 115/125 ALUMASTER®
SICHERHEITSEMPFEHLUNGEN 

SAFETY RECOMMENDATIONS

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD

August Rüggeberg GmbH & Co. KG 

PFERD-Werkzeuge 
Hauptstrasse 13 

D-51709 Marienheide 
www.pferd.com
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GIVE THIS LEAFLET OUT TO USERS

In the interests of your own safety, follow the safety 

recommendations in this leaflet!
TOOL-SPECIFIC SAFETY RECOMMENDATIONS

 ■ The high speed disc may be used exclusively for machining aluminium 

(wrought aluminium alloys, cast aluminium). Avoid using the disc on other 

materials such as steel, and avoid bringing the disc into contact with such 

materials. ■ The high speed disc is intended exclusively for free-hand use on angle 

grinderswith disc capacity (disc diameter) 115 and 125 mm

and for a circumferential speed max. 80 m/s 

- ø 115 mm: max. 13,300 RPM 

- ø 125 mm: max. 12,300 RPM

 ■ For the economic application, use preferably on air-powered angle grind-

ers with an output from 1,000 watts up or electric angle grinders with a 

nominal output from 1,400 watts up.

 ■ Users who have previously worked with grinding discs are recommended 

to familiarise themselves with the high speed disc and its use (milling 

instead of grinding).
 ■ Do not apply any unnecessarily high forces to the angle grinder: The high 

speed disc performs well even at low applied forces. It is sufficient to let 

the weight of the angle grinder exert a downforce.

 ■ To avoid damage, protect the drive and the high speed disc against being 

dropped. After use, allow the angle grinder to slow down by itself and 

come to a stop. Do not attempt to brake it using the high speed disc.

 ■ The high speed disc satisfies the technical safety requirements set 

out in:
EN 12413 for grinding tools of bonded abrasive media (resistance to 

breakage, ability to withstand side loads)

EN 13236 for grinding tools with diamond or Boron Nitride (resistance 

to breakage)EN 13743 for abrasive media on substrates (resistance to breakage)

 ■ A protective hood must always be used.

 ■ Use only original cutting inserts and the specified screws. Tighten the 

screws using the Torx wrench supplied (~ 4 Nm).

 ■ After the high speed disc has been mounted, and at regular intervals, 

check the cutting inserts for secure seating. Cutting inserts that are 

loose in their seating can break in use and cause unnecessarily rapid wear 

of the cutting insert pocket in the disc.

 ■ The flange nut must be tightened with the appropriate tool, e.g. face 

spanner. Clamping systems which can only be tightened by hand, 

without any additional tools, are not permitted.

 ■ Use the full thread of the clamping nut: Use only clamping nuts whose 

entire thread can be screwed on to the spindle thread. If the disc remains 

clamped for an extended period, check the secure seating of the flange 

nut at regular intervals.

 ■ When pneumatic angle grinders are used, the accessory to protect 

against the disc working loose (locking screw etc.) must always be 

used, because of the strong braking effect such angle grinders exert 

when they are switched off.

 ■ The high speed disc is suitable for preparation of fillet weld and butt weld 

seams, and also for preparing edges, chamfering and changing geometrical 

profiles (similarly to reinforced grinding discs). The disc is not suitable for 

parting off. The approach angle is 5°–30°, up to 60° in special cases. 

It is not recommended that the high speed disc is used for circumferential 

machining (like a cut-off wheel), because of the impacts and chattering 

that this would cause.
 ■ Workpieces such as sheet metal that are liable to move and vibrate 

must be securely clamped and machined with care.

 ■ When machining edges, always cut along the edge, never across 

the edge. ■ Take care that no-one is hit by flying chips.

 ■ Eye protection: At circumferential speeds in excess of 45 m/s, it is 

impermissible to wear frame-type safety glasses. For speeds of 80 m/s 

wear approved goggles or a face mask. Minimum protection according to 

EN 166 grade B.

 ■ The following warning instructions and safety instructions are applicable:

= Do not use if damaged

= Do not use for cutting!
= Refer to instruction 

manual/booklet

= Wear goggles or a 
face mask!

= Wear protective 
gloves

= Wear ear protection

5-60° = Comply with the 
approach angle

=
Make sure the screws are securely 

tightened

GENERAL SAFETY MEASURES
Incorrect use of the discs is very dangerous.

 ■ Comply strictly with the instructions in this leaflet and on the drive 

machine. ■ Check that the disc is suitable for the respective application. Each time 

before using the disc, check it for possible damage and check that 

the cutting inserts are securely seated.

 ■ Comply with the instructions for correct handling and storage of the high 

speed disc.Be aware of potential hazards whilst using the discs on angle grinders, and 

take the recommended safety measures:

 ■ Physical contact with the disc at operating speed

 ■ Injuries due to fracture of the disc whilst in use

 ■ Chips thrown off by the process

 ■ Noise
 ■ VibrationNever use a drive which is not in good working order, or which has defective 

parts. Employers should perform a risk assessment of all working processes, so 

as to determine the appropriate safety precautions in each case. They should 

ensure that their employees are properly trained for performing their duties.

SAFETY PRECAUTIONS AGAINST POTENTIAL HAZARDS

Bodily contact with the disc

 ■ When using discs on angle grinders, great caution and care is called for. Tie 

back long hair and do not wear loose clothing, ties or jewellery.

 ■ When clamping or changing the high speed disc, take steps to prevent ac-

cidentally switching the machine on. If necessary, disconnect the machine 

from the power supply.

 ■ Never disable any safety features on the machines, and before switching 

the machine on, check that safety devices are present and operational.

 ■ Always wear protective gloves and suitable clothing. We recommend that 

the gloves worn should provide protection at least to category 2 to EN 388.

 ■ After you have switched the machine off you should ensure that it has fully 

come to a stop before you leave it unattended.

Injuries due to breakage of the disc

 ■ High speed discs should be handled with the utmost care, since otherwise 

they may become damaged. Before using any product, check it for damage

 ■ Store high speed discs so that they are not subject to harmful influences 

due to humidity, frost and large variations in temperature, or mechanical 

damage. ■ Comply with warning notices or safety notices shown on high speed discs 

or their packaging.
 ■ When clamping the disc on to the drive, do not force it, and do not make 

any changes to the disc.

 ■ Never exceed the permissible maximum operating speed.

 ■ Make sure that the appropriate clamping flanges are used and that they 

are in good mechanical condition, free of foreign bodies such as chips or 

similar contamination.
 ■ After each clamping operation, perform a test run of at least 30 seconds at 

normal operating speed and with the correct protective hood in position. 

Hold the machine in such a way they you cannot be struck by fragments 

or by the disc itself if the disc breaks up or breaks away from the drive 

spindle. ■ Never remove protective hoods from machines, and make sure such hoods 

are in good condition and correctly secured.

 ■ The disc must be securely and correctly clamped and the disc mounting 

face correctly and securely mounted.

 ■ Start the machine only when the high speed disc is not in contact with the 

workpiece. ■ Avoid mechanical damage to the disc due to excessive force, impacts or 

temperature. ■ Cut only with the area of the high speed disc intended to be used for this 

purpose. ■ Avoid the disc jamming and suffering uneven wear, so as to ensure ef-

ficient performance by the disc.

 ■ After switching the machine off, allow it to slow down by itself and come 

to a stop without applying any pressure to the surface.

Chips, particles ■ Protective hoods or covers should be adjusted so that they direct chips and 

milled particles away from the body.

 ■ Additional measure are necessary in the vicinity of persons next to working 

place. ■ As with all milling processes, eye protection is recommended at all times. 

Protective goggles or face masks are recommended for applications similar 

the free-hand angle grinding.

 ■ It is necessary that the eye protection used should give a protection factor 

at least to grade B to EN 166.

Noise
 ■ Ear protection to EN 352 is recommended for all applications using a hand-

held grinding machine or workpiece, irrespective of the actual noise level.

 ■ Make sure that the high speed disc is suitable for the respective applica-

tion. An unsuitable product can cause excessive noise.

Vibration ■ Work processes involving a hand-held tool or workpiece can cause injuries 

due to vibration.
 ■ Take immediate remedial measures if after 10 minutes continuous use of 

the grinding machine the user has sensations of pins and needles, pricking 

or numbness. ■ Since vibration is felt more acutely under cold conditions, keep the hands 

warm, and make regular movements of the hands and fingers. Use mod-

ern equipment with low levels of vibration.

 ■ Keep a check on the condition of your disc; if excessive vibration occurs, 

stop the machine and have it checked.

 ■ Use good quality tools and keep them in good mechanical condition.

 ■ Keep the securing flange and attachment body of the high speed disc 

in good mechanical condition and replace them if they become worn or 

deformed. ■ Whilst working, do not grip the machine too tightly, and do not apply 

excessive force to the disc.

 ■ Avoid continually running of the disc. 

 ■ Use a suitable disc, since an unsuitable product can generate excessive 

vibration. ■ Watch out for physical symptoms arising from vibration – seek medical 

advice if necessary.DISPOSAL OF HIGH SPEED DISCS

 ■ Worn or defective discs should be disposed of according to regional or 

national regulations.
 ■ See the „Voluntary Product Information“ issued by your supplier.

 ■ Be aware that discs can become contaminated by foreign bodies, such as 

chips or workpiece material.

 ■ When discs are disposed of they should be destroyed so as to prevent 

re-use.
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Újdonságok a PFERD programban 
High Speed Disc ALUMASTER

ALUMASTER HICOAT-bevonattal

Kenődő alumínium ötvözetek 5–10% szilícium tartalommal, abrazív, koptató hatású alumínium  
ötvözetek 15%-nál magasabb szilícium tartalommal, valamint egyéb abrazív anyagok vagy  
nem-vas (NE) fémek megmunkálásához a PFERD a váltólapkákat különleges HICOAT bevonattal is 
kínálja. A bevonat késlelteti a szerszám eltömődését, ill. az értékes abrazív tulajdonságú anyagok 
megmunkálásakor fellépő szerszámkopást.

Előnyök:

 ■ Extrém keménység.
 ■ Nagyon alacsony súrlódási értékek.
 ■ Nagyon csekély tapadás (Adhézió).
 ■ Jobb felületminőség.
 ■ Minimális sorjaképződés.

Megmunkálható anyagok:

 ■ kenődő alumínium ötvözetek 5–10% 
szilícium tartalommal

 ■ ragadó, kenődő anyagok
 ■ koptató hatasú alumínium ötvözetek  
15%-nál magasabb szilícium tartalommal

 ■ abrazív anyagok mint szálerősítéses 
műanyagok (FVK)

 ■ nem-vas (NE) ötvözetek mint alumínium 
(bronz, réz, stb.)

Megfelelő váltólapkák kiválasztása:

A megfelelő váltólapka kiválasztásához a 
következőképpen járjon el:

➊  A megmunkálandó anyagcsoport 
kiválasztása.

➋ Váltólapka kiválasztása.

➊ Anyagcsoportok ➋ Váltólapkák

Nagyteljesítményű 
alkalmazás

Általános 
alkalmazás

nem-vas 
(NE) fémek

lágy nem-
vas (NE) 
fémek

alumínium ötvözetek HICOAT bevonat nélkül

sárgaréz, réz, cink HICOAT bevonat nélkül

kemény 
nem-vas 
(NE) fémek

kemény alumínium ötvözetek
(magas Si tartalommal) HICOAT -

bronz HICOAT -

műanyagok szálerősítéses műanyagok (GFK/CFK) 
hőre lágyuló anyagok HICOAT -
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High Speed Disc ALUMASTER HSD-R

Speciális szerszám alumíniumötvözetek sarokcsiszolóval történő megmunkálásához. Kerület 
mentén történő marás, kikönnyítés és gyökvarratok elmunkálásához alkalmas.

Tartalom:
 ■ High Speed Disc ALUMASTER HSD-R 
115/125 a hozzá tartozó előszerelt 
keményfém váltólapkákkal

 ■ Torx csavarhúzó, műanyag doboz

PFERDVALUE:

   

               

D
[mm]

H
[mm]

U
[mm]

Max.  
min-1

EAN
4007220

Megnevezés

115 22,23 8,0 13.300 N! 107461 1 HSD-R 115/125 ALUMASTER

High Speed Disc ALUMASTER HSD-R HICOAT

Speciális szerszám, különösen igényes alumínium ötvözetek sarokcsiszolóval történő 
megmunkálásához. A váltólapkák HICOAT bevonattal kerülnek szállításra. Kerület mentén 
történő marás, kikönnyítés és gyökvarratok elmunkálásához alkalmas.

Tartalom:
 ■ High Speed Disc ALUMASTER HSD-R 
115/125 HICOAT a hozzá tartozó előszerelt 
keményfém váltólapkákkal

 ■ Torx csavarhúzó, műanyag doboz

PFERDVALUE:

   

               

D
[mm]

H
[mm]

U
[mm]

Max.  
min-1

EAN
4007220

Megnevezés

115 22,23 8,0 13.300 N! 107515 1 HSD-R 115/125 ALUMASTER HICOAT

U

D H

U

D H

2

Újdonságok a PFERD programban 
High Speed Disc ALUMASTER
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High Speed Disc ALUMASTER HSD-R 50

Speciális szerszám alumíniumötvözetek megmunkálásához. A speciálisan kifejlesztett szerszámfelfo-
gónak köszönhetően a sarokcsiszoló mellett (tengely ø 10 mm) egyenes csiszolóval és flexibilis ten-
gelyű hajtásokkal is használható. Kiválóan alkalmazható a nehezen hozzáférhető helyeken és filigrán 
alkatrészek megmunkálásánál. A 49 mm átmérőjű szerszám használata nem igényel védőburkolatot. 

Tartalom:
 ■ High Speed Disc ALUMASTER HSD-R 50 a 
hozzá tartozó előszerelt keményfém váltó-
lapkákkal

 ■ Torx csavarhúzó, műanyag doboz

PFERDVALUE:

   

               

D
[mm]

H
[mm]

U
[mm]

Max.  
min-1

EAN
4007220

Megnevezés

49 10 8,0 25.000 N! 156858 1 HSD-R 50 ALUMASTER

Szerszámfelfogó

High Speed Disc ALUMASTER HSD-R 50 HICOAT

Speciális szerszám különösen igényes alumíniumötvözetek megmunkálásához. A speciálisan 
kifejlesztett szerszámfelfogónak köszönhetően a sarokcsiszoló mellett (tengely ø 10 mm) egyenes 
csiszolóval és flexibilis tengelyű hajtásokkal is használható. A váltólapkák HICOAT bevonattal kerül-
nek szállításra. Kiválóan alkalmazható a nehezen hozzáférhető helyeken és filigrán alkatrészek 
megmunkálásánál. A 49 mm átmérőjű szerszám használata nem igényel védőburkolatot. 

Tartalom:
 ■ High Speed Disc ALUMASTER HSD-R 50 
HICOAT a hozzá tartozó előszerelt kemény-
fém váltólapkákkal

 ■ Torx csavarhúzó, műanyag doboz

PFERDVALUE:

   

               

D
[mm]

H
[mm]

U
[mm]

Max.  
min-1

EAN
4007220

Megnevezés

49 10 8,0 25.000 N! 156865 1 HSD-R 50 ALUMASTER HICOAT

2

Újdonságok a PFERD programban 
High Speed Disc ALUMASTER

U

D H

U

D H

Szerszámfelfogó High Speed Disc ALUMASTER HSD-R 50-hez

Flexibilis tengelyű hajtásokhoz és egyenes csiszolóhoz.

l2
l1

d1

d1

[mm]
l1

[mm]
l2

[mm]
Megfelelő az alábbi 

szerszám átmérőhöz 
EAN

4007220
Megnevezés

8 33 50 HSD-R 50 N! 156919 1 BO 8/10 HSD-R 50
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ALUMASTER szerviz készlet, ALUMASTER HICOAT szerviz készlet

Csere váltólapkák High Speed Disc ALUMASTER koronghoz.

Készlet tartalma:
 ■ 2 váltólapka
 ■ 2 csavar
 ■ 1 Torx csavarhúzó

Rendelési információ:
 ■ A készletek mindegyike HICOAT bevonattal 
vagy anélkül szállítható.

Váltólapka készletek, váltólapka készletek HICOAT bevonattal

Váltólapka készlet High Speed Disc ALUMASTER korong részére.

Rendelési információ:
 ■ A készletek mindegyike HICOAT bevonattal 
vagy anélkül szállítható.

2

Újdonságok a PFERD programban 
High Speed Disc ALUMASTER – Tartozékok

D
[mm]

Tartalom
[db]

Megfelelő az alábbi 
szerszám átmérőhöz

EAN
4007220

Megnevezés

8 5 ALUMASTER HSD-R 50 N! 156872 1 WSP-A-8R 50 ALUMASTER
N! 156889 1 WSP-A-8R 50 ALUMASTER HICOAT

10 ALUMASTER HSD-R 115/125 N! 107492 1 WSP-A-8R 115/125 ALUMASTER
N! 107522 1 WSP-A-8R 115/125 ALUMASTER HICOAT

12 10 ALUMASTER HSD-F 115/125 018583 1 WSP-A-12R 115/125 ALUMASTER
061220 1 WSP-A-12R 115/125 ALUMASTER HICOAT

Megfelelő az alábbi 
szerszám átmérőhöz

EAN
4007220

Megnevezés

ALUMASTER HSD-R 50 N! 156896 1 ASS-R8 50 ALUMASTER
N! 156902 1 ASS-R8 50 ALUMASTER HICOAT

ALUMASTER HSD-R 115/125 N! 107539 1 ASS-R8 115/125 ALUMASTER
N! 107546 1 ASS-R8 115/125 ALUMASTER HICOAT

ALUMASTER HSD-F 115/125 061237 1 ASS-R12 115/125 ALUMASTER
061244 1 ASS-R12 115/125 ALUMASTER HICOAT
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3
Tartalék görgő

A cserélhető görgőt addig lehet használni, amíg a fogak el nem koptak.

Görgő szélesség
[mm]

Görgő-ø 
[mm]

EAN 
4007220

Megnevezés

39 55 N! 138717 1 ER 55x39x12

Köszörűkorong lehúzó

Ideális szerszám PFERD köszörűkorongokhoz, ha a köszörűkorong eltömődött, vagy megváltozott 
a köszörűkorong alakja. 

A lehúzó görgő U-alakú fogakkal, edzett acéllemezekből készül. A fogazott lemezek közötti 
hullámosított tárcsák a lehúzó görgő stabilitását és szilárdságát biztosítják. Magas kerületi 
sebességekhez történő alkalmazás esetére a tengely integrált zsírzógombbal van ellátva, amely 
biztosítja a szerszám hosszú élettartamát.

Teljes hossz
[mm]

Görgő 
szélesség

[mm]

Görgő-ø 
[mm]

EAN 
4007220

Max.
tárcsa-ø  

[mm]

Max. tárcsa 
szélesség 

[mm]

Megnevezés

435 39 55 N! 138700 500 63 1 AR 55x39x12

Tartalék tengely 

A kenhető tengely egy pótalkatrész, amely az elkopott tengely cseréjére szolgál.

Görgő szélesség
[mm]

Tengely-ø 
[mm]

EAN 
4007220

Megnevezés

39 12 N! 138724 1 EA 12x39

Újdonságok a PFERD programban 
Szabályozószerszámok

Teljes hossz
[mm]

ø
[mm]

EAN 
4007220

Megnevezés

250 22 N! 138731 1 AR 22x250

Köszörűkorong lehúzó 

A szilíciumkarbidból készült köszörűkő lehúzó gazdaságos alternatívája a tárcsás köszörűkorong 
lehúzónak. A szilíciumkarbid rudat védi a töréstől egy rozsdamentes acélcső, amely a szerszámot 
robusztusabbá teszi.
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DUST REMOVER

A COMBIDISC DUST REMOVER-rel a csiszoláskor keletkezett por a köszörülés helyén elszívható. 
Univerzálisan minden porelszívó rendszerrel (mobil vagy telepített) használható. A DUST REMOVER 
CD és CDR kivitelű támtányérokkal használható.

Előnyök:
 ■ Tiszta, pormentes munkakörnyezet.
 ■ Minden meghajtógéppel kompatibilis.
 ■ Flexibilis tömlő a jó hozzáférhetőség érde-
kében.

Alkalmazási javaslat:
 ■ A tényleges elszívás biztosításához a levegő-
mennyiség 300 m³/h kell legyen.

 ■ A fordulatszám csökkentése megnöveli a 
szívás hatékonyságát.

Megfelelő szerszámhajtások:
 ■ flexibilis tengelyű hajtások
 ■ egyenes csiszolók
 ■ sarokcsiszoló 
 ■ akkumulátoros sarokcsiszoló 

Rendelési információ:
 ■ A szerszámtartókat ill. COMBIDISC-
csiszolólap tartókat kérjük külön megrendel-
ni. Részletes információk és rendelési adatok 
a 23-as Szerszám kézikönyv 4. fejezetének 
43. oldalán találhatók.

 ■ Megrendeléskor kérjük az EAN-kódot vagy a 
teljes megnevezést megadni.

Biztonságtechnikai ajánlás:
 ■ A maximálisan engedélyezett kerületi 
sebesség 50 m/s.

 ■ Az engedélyezett maximális fordulatszá-
mot biztonsági okokból soha nem szabad 
túllépni.

  

Tartozék:
 ■ CD és CDR csiszolólap tartó 50 mm és 
75 mm átmérővel.

Újdonságok a PFERD programban 
COMBIDISC – DUST REMOVER 

4

S
L

D1

D2

L2

D1

[mm]
S

[mm]
L 

[mm]
Menet D2

[mm]
L2

[mm]
EAN  

4007220
Megfelelő

felfogó
Megnevezés

50 6 27 1/4-20 UNC 37 600 N! 158074 CD/CDR 50 1 CD DUST REMOVER CD-DR 50
75 6 27 1/4-20 UNC 37 600 N! 158081 CD/CDR 75 1 CD DUST REMOVER CD-DR 75

Részletes információk a 
COMBIDISC-programról 
a „COMBIDISC-
csiszolószerszámok” című 
prospektusban és a 23-as 
Szerszám kézikönyvben 
találhatók.

COMBIDISC grinding tools
The product line for many applications

New! Incl.

 ■ Versatile product line for coarse machining, surface texturing and polishing

 ■ Optimal solutions even for complicated applications

 ■ High performance, quick and safe

TRUST BLUE

Finomcsiszoló és polírozó 
szerszámok a 23-as 
Szerszám kézikönyv 4-es 
fejezetében találhatók.

Finomcsiszoló, és polírozó szerszámok

4
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A pneumatikus hengerekkel használt szalagokról készült átfogó program a legtöbb megmunkálási 
feladatra a legjobb megoldást kínálja. Alkalmas durva- és finom csiszoláshoz, valamint 
polírozáshoz.

Előnyök: 

 ■ Kimondottan gazdaságos a csiszolóteljesít-
ménye és élettartama alapján.

 ■ Magas szakítószilárdság optimális rugalmas-
ság mellett.

 ■ A csiszolóhenger gumitömlője megnöve-
kedett nyomás esetén rugalmasan tágul, 
aminek következtében a hőátvitel és a 
csiszolószalag kopása csökken.

Megmunkálási feladatok:

 ■ felület strukturálás
 ■ polírozás
 ■ fokozatos finom csiszolás

Alkalmazási javaslat:

 ■ A vlies kivitelű rövid végtelenített szalagok 
az ajánlott 5–15 m/s vágási sebességnél 
nyújtják a legjobb teljesítményt.

Megfelelő szerszámhajtások:

 ■ csiszolóhenger hajtások

Rendelési információ:

 ■ Kérjük a megnevezést a kívánt 
szemcsefinomsággal kiegészíteni.

Biztonságtechnikai ajánlás:

 ■ Ügyeljenek a VDS (Német Csiszolóanyag- 
gyártók Szövetsége) „Csiszolóanyagok 
biztonságos és rendeltetésszerű használata“ 
ajánlásaira. Az ezzel kapcsolatos informáci-
ók a www.pferd.com internetes oldalunkon 
megtekinthetők.

           

Tartozék:

 ■ pneumatikus henger

Újdonságok a PFERD programban 
Szalagok pneumatikus hengerhez

4

T

L

Kivitel korund A kompakt szemcse

Kiválóan alkalmas a finom és finomító csiszoláshoz, valamint polírozás fokozatos előkészítéséhez.

Az önélező kompakt szemcsék nagyon hosszú élettartamot biztosítanak és egyenletes felületi 
érdesség érhető el a teljes élettartam alatt. 

Csiszolóanyag:
korund A kompakt szemcse

Rendelési információ:
 ■ Kérjük a megnevezést a kívánt 
szemcsefinomsággal kiegészíteni.

L 
[mm]

T
[mm]

Szemcsefinomság Megnevezés

120 180 240 320 400 600 800 1000 1200

EAN 4007220

282 100 N! 149447 N! 149836 N! 149843 N! 149850 N! 149867 N! 149874 N! 149881 N! 149898 N! 149904 5 BA 100/282 A ... CK
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L 
[mm]

T
[mm]

Szemcsefinomság Megnevezés

40 60 80

EAN 4007220

282 100 N! 149416 N! 149423 N! 149430 5  BA 100/282 Z ...

Kivitel cirkonkorund Z

Durva csiszoláshoz magas leválasztási teljesítmény és hosszú élettartam mellett.

Csiszolóanyag:
cirkonkorund Z

Rendelési információ:
Kérjük a megnevezést a kívánt 
szemcsefinomsággal kiegészíteni.

T

L

4

Újdonságok a PFERD programban 
Szalagok pneumatikus hengerhez

L 
[mm]

T
[mm]

Szemcsefinomság Megnevezés

100 G 180 M 240 F

EAN 4007220

282 100 N! 146415 N! 146422 N! 146910 2 VB 100/282 A ...

Kivitel vlies

Univerzálisan alkalmazható felület megmunkáláshoz, például fémszerkezetek esetében, 
köszörülésnyomok eltávolítására, oxidálódott réteg eltávolítására és könnyű sorjátlanításhoz. 
Mattított és selyemfényű felületkép állítható elő.

Csiszolóanyag:
korund A
Szállítható POLIVLIES-szemcseméretek:
100 G =  durva (homokszínű)
180 M =  közepes (vörösesbarna)
240 F =  finom (kék)

Alkalmazási javaslat:
 ■ Az ajánlott 5–15 m/s vágási sebességgel 
érhető el a legjobb teljesítmény.

Rendelési információ:
 ■ Kérjük a megnevezést a kívánt 
szemcsefinomsággal kiegészíteni. T

L

Kivitel kerámiaszemcse CO-COOL

Agresszív csiszoláshoz magas anyagleválasztással kemény, rossz hővezető anyagokhoz. Az önélező 
kerámia szemcsék állandó magas teljesítményt biztosítanak.

A csiszolásaktív bevonat jelentősen növeli a leválasztási teljesítményt, megakadályozza az 
eltömődést és hűvösebb csiszolást eredményez.

Csiszolóanyag:
kerámiaszemcse CO-COOL

Rendelési információ:
 ■ Kérjük a megnevezést a kívánt 
szemcsefinomsággal kiegészíteni.

T

L

L 
[mm]

T
[mm]

Szemcsefinomság Megnevezés

40 60 80 120

EAN 4007220

282 100 N! 149300 N! 786307 N! 788295 N! 786314 5 BA 100/282 CO-COOL ...
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Újdonságok a PFERD programban 
Szalagok pneumatikus hengerhez

Kivitel filc

Polírpaszta rudakkal és csiszolópasztával való polírozáshoz nagy felületen alkalmazható.

Alkalmazási javaslat:
 ■ Elő- és magasfényű polírozás egymás utáni 
alkalmazásához használható.

 ■ Polírpaszta cserénél a polírozó szalagot is ki 
kell cserélni, hogy az előző munkafolyamat-
ból ne maradjon szennyeződés.

 ■ Az ajánlott 5–15 m/s vágási sebességgel 
érhető el a legjobb teljesítmény.

Tartozék:
 ■ csiszoló és polírozó paszta

T

L

L 
[mm]

T
[mm]

EAN  
4007220

Megnevezés

282 100 N! 146408 2 P-BA 100/282

Megfelelő az alábbi 
végtelenített szalagokhoz

[mm]

D 
[mm]

T 
[mm]

H 
[mm]

EAN  
4007220

Max.  
min-1

Megnevezés

100 x 282 90 100 19 N! 158142 3.800 1 PSW 90x100

Pneumatikus csiszolóhenger

A pneumatikus henger megfelelő a 282 mm hosszú és 100 mm széles, rövid végtelenített szalag-
hoz. A gumitömlő növekvő nyomás hatására tágul, aminek következtében a csiszolószalag nagyon 
jól illeszkedik a megmunkálandó felülethez, és ami által az érintkezési felület is megnő. 

T

D H

Pneumatikus csiszolóhenger
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Tépőzáras csiszolókorong tartó

A tépőzáras csiszolókorong tartó sokszoros lyukrendszerén keresztül a csiszoláskor keletke-
zett por ténylegesen elszívható. Univerzálisan sok különböző lyukkiosztású 5/16“-os ámérőjű 
excentercsiszolóra alkalmazható. Különösen a NET kivitelű tépőzáras csiszolókorong alkalmazásá-
nál kínál ez a támtányér különleges előnyöket.

Előnyök:
 ■ Tiszta, portalan munkaterület.
 ■ Univerzálisan használható a többszörös 
lyukrendszernek köszönhetően.

 ■ Sok excentercsiszolóval és tépőzáras csiszo-
lókoronggal kompatibilis.

 ■ Extrém erős és hosszú élettartamú tépőzáras 
rendszer.

Alkalmazási javaslat:
 ■ A támtányér élettartamának meghosszab-
bítása érdekében ajánlott a KSS-PP köztes 
védőlap használata a tépőzáras csiszolóko-
rong tartóhoz.

Megfelelő szerszámhajtások:
 ■ excenter csiszolók

Rendelési információ:
 ■ Megrendeléskor kérjük az EAN-kódot vagy a 
teljes megnevezést megadni.

Biztonságtechnikai ajánlás:
 ■ Tartsa be a meghajtógép biztonsági 
előírásait!

  

Tartozék:
 ■ védő a KSS-PP tépőzáras csiszolókorong 
tartóhoz

D1

[mm]
T 

[mm]
L 

[mm]
Menet EAN  

4007220
Megfelelő az alábbi tépőzáras 

csiszolókorong ø-höz 
[mm]

Megnevezés

125 10 9 5/16 -24 UNF N! 158098 125 1 KSS-H 125-5/16
150 10 9 5/16 -24 UNF N! 158104 150 1 KSS-H 150-5/16

Újdonságok a PFERD programban 
Tépőzáras csiszolókorong tartó

4
Védőréteg tépőzáras csiszolókorong tartóhoz

Védőréteg tépőzáras csiszolókorong tartóhoz

A védő óvja a támtányért az idő előtti kopástól és univerzálisan valamennyi tépőzáras csiszolóko-
ronghoz alkalmazható. A tépőzáras csiszolókorong védőjének lyukrendszerén keresztül a csiszolás-
kor keletkezett por ténylegesen elszívható. 

Előnyök:
 ■ Óvja a támtányért az idő előtti kopástól.
 ■ Tiszta, portalan munkaterület.
 ■ Univerzálisan használható a többszörös 
lyukrendszernek köszönhetően.

 ■ Sok excentercsiszolóval és tépőzáras csiszo-
lókoronggal kompatibilis.

 ■ Extrém erős és hosszú élettartamú tépőzáras 
rendszer.

Alkalmazási javaslat:
 ■ Ezt a védőt időben cserélje ki, így hosszab-
bíthatja meg a támtányér élettartamát.

Megfelelő szerszámhajtások:
 ■ excenter csiszolók

Rendelési információ:
 ■ Megrendeléskor kérjük az EAN-kódot vagy a 
teljes megnevezést megadni. 

Biztonságtechnikai ajánlás:
 ■ Tartsa be a meghajtógép biztonsági előírá-
sait!

  

Tartozék:
 ■ Tépőzáras csiszolókorong tartó KSS-H

D1

[mm]
EAN  

4007220
Megfelelő az alábbi tépőzáras 

csiszolókorong ø-höz 
[mm]

Megnevezés

125 N! 158111 125 5 KSS-PP 125
150 N! 158128 150 5 KSS-PP 150

T
L

D1

D1
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Újdonságok a PFERD programban 
POLINOX-kompakt csiszolókerék PNER

A PNER POLINOX-kompakt csiszolókerekek és a PNER kompakt csiszolókorongok több rétegben 
erősen összepréselt vlies rétegből állnak, amelyek speciális szemcse-műgyanta kötés kombinációval 
gyártott termékek.

A speciális kötésmódnak köszönhetően kiváló felületfiniselő szerszám jön létre, nagy leválasztási 
teljesítménnyel, jó élettartammal. Ezek a tulajdonságok különösen megmutatkoznak mindenek-
előtt a sorjátlanításnál, felületképek kiigazításánál, finommegmunkálásnál és polírozásnál lágy 
fémeken, valamint az ötvözött és ötvözetlen acélokon és titánötvözeteken.

Négy különböző kivitelben szállítható:

Kivitel Színkód Jellemzői

puha W

A lágy kivitel kiugróan magas alakfelvevő képességgel 
rendelkezik. Ugyanakkor a stabilitás és csiszolási teljesítmény 
továbbra is fennáll és nagyon magas felületminőség jön létre. 
A kontúrok megmunkálásához nagyon jól alkalmazható.

közepesen 
puha

MW
A közepesen puha kivitel megnövelt éltartóssággal és 
élettartammal a felületképek kiegyenlítéséhez és polírozásához 
alkalmas. Jól alkalmazható kontúrok megmunkálásához.

közepesen 
kemény MH

A közepesen kemény kivitel megnövelt éltartóssággal és 
élettartammal sorjátlanításhoz és tisztításhoz alkalmazható.

kemény H
A kemény kivitel nagy leválasztási teljesítménnyel, jó 
éltartóssággal és magas élettartammal sorjázáshoz és 
polírozáshoz alkalmazható.

Összehasonlító táblázat

PFERD 
PNER

3M Standard  
Abrasives

Norton BIBIELLE

Kivitel Színkód Csiszolóanyag Szemcse

puha W

SiC finom EXL 2S finom 532
UW1-2SF 

vagy Nex-2SF
BUH 2SF

A durva EXL 2A közepes 521
UW1-2AM 

vagy  
Nex-2AM

BUH 2AM

közepesen 
puha

MW
SiC finom

EXL 4S finom vagy  
SST 3S finom

632 UW1-4SF BUH 3SF

A finom
EXL 4A finom vagy  

SST 3A finom
631 UW1-4AF -

közepesen 
kemény MH A finom

Cut & polish 5A finom vagy  
SST 5A finom

731
UW1-6AF 

vagy Nex-6AF
-

kemény H

A finom
Cut & polish 7A közepes vagy  

9A közepes
821

UW1-8AM 
vagy  

Nex-8AM
BUH 6AM

A durva
Cut & polish 7A durva vagy  

9A durva
811

UW1-8AC 
vagy  

Nex-8AC
BUH 8AC
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Szerszám-ø 
[mm]

Vágási sebességek [m/perc]
15 20 25 30 32 35 50

Fordulatszámok [min-1]

25 11.400 15.200 19.000 22.900 24.400 26.700 38.100
50 5.700 7.600 9.500 11.400 12.200 13.300 19.000
75 3.800 5.000 6.300 7.600 8.100 8.900 12.700

100 2.800 3.800 4.700 5.700 6.100 6.600 9.500
115 2.400 3.300 4.100 4.900 5.300 5.800 8.300
125 2.200 3.000 3.800 4.500 4.800 5.300 7.600
150 1.900 2.500 3.100 3.800 4.000 4.400 6.300

Ajánlott fordulatszám tartomány

Példa:
PNER-H 7506-6 A G 
vágási sebesség: 25 m/perc 
Fordulatszám: 6.300 min-1

Előnyök:

 ■ Kimondottan gazdaságos a csiszolóteljesít-
ménye és élettartama alapján.

 ■ Kiváló felületi minőség érhető el.
 ■ A kontúrok megmunkálásához nagyon jól 
alkalmazható, mivel jól profilírozható.

Megmunkálási feladatok:

Tisztítás 
 ■ Univerzális tisztítás lakkozás előtt.
 ■ Rozsda, karcolás, bevonatok, erős reveréteg, 
oxidációs és felületi elszíneződés eltávolítása 
alumínium anyagokról. 

Sorjázás
 ■ Sebességváltó alkatrészek, repülőgép 
szárnyak és a turbina lapát szélei.

 ■ Erős sorják és közepes méretű felületeken 
karcolások eltávolítása.

 ■ Élletörés és kerekítése.

Igazítás
 ■ Igazítás és finommegmunkálás hajtómű-
lapát-felületeken, turbinalapátokon és 
rotorlapátokon.

 ■ Kis felületi bemaródások, karcolások és 
öntési fugák eltávolítása.

Polírozás
 ■ Turbinalapátokon és repülőgép 
alkatrészeken vájatok polírozása.

 ■ A lágy fémek polírozása a bevonatolási 
folyamat előtt, edzett acél formák és 
szerszámok javítása során.

 ■ Sebészeti műszerek és implantátumok 
polírozása és finommegmunkálása.

Alkalmazási javaslat:

 ■ Rossz hővezető anyagok megmunkálása 
esetén pl. titán és rozsdamentes (INOX) 
acél jelentősen csökkenteni kell a vágási 
sebességet.

 ■ A POLINOX-PNER vlies-szerszámok a legjobb 
megmunkálási teljesítményt 15–35 m/perc 
kerületi sebességnél érik el. Így érhető el az 
ideális kompromisszum az anyagleválasztási 
teljesítmény, a felületminőség, a munkada-
rab hőterhelése és a szerszámkopás között.

Megfelelő szerszámhajtások:

 ■ flexibilis tengelyű hajtások
 ■ egyenes csiszolók
 ■ állványos köszörű

Rendelési információ:

 ■ Megrendeléskor kérjük az EAN-kódot vagy a 
teljes megnevezést megadni.

 ■ Rendelési példa 
EAN 4007220355473 
PNER-H 7506-6 A G

 ■ Rendelési példa magyarázata: 
PNER = POLINOX-kompakt csiszolókerék 
H = kivitel 
7506 = külső-ø D x szélesség T [mm] 
6 = furat-ø H [mm] 
A = szemcse 
G = szemcsefinomság

Biztonságtechnikai ajánlás:

 ■ Az engedélyezett maximális fordulatszámot 
biztonsági okokból soha nem szabad 
túllépni.

        

Tartozék:

 ■ szerszámtartó POLINOX-csiszolókoroghoz

PFERDVALUE:

PFERDERGONOMICS ajánlja a PNER POLINOX-
kompakt csiszolókereket és csiszolókorongot, 
csökkent vibráció-, zaj- és porterhelés mellett 
kényelmes munkavégzéshez.

      

4

Újdonságok a PFERD programban 
POLINOX-kompakt csiszolókerék PNER
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Újdonságok a PFERD programban 
POLINOX-kompakt csiszolókerék PNER

D H

T

Kivitel PNER

Kivitel egyenes csiszolókhoz, flexibilis hajtásokhoz és állványos köszörűkhöz:
Különösen alkalmas kisebb felületek megmunkálásához.

Kivitel fordulatszám szabályozós sarokcsiszolókhoz és sarokvarrat csiszolókhoz:
Különösen jól alkalmazhatók sarokvarratok és nehezen hozzáférhető megmunkálási helyek, 
valamint rések, mélyedések megmunkálásához.

Csiszolóanyag:
korund A
szilíciumkarbid SiC

Alkalmazási javaslat:
 ■ A 150 mm ø-jű csiszolókerekek állványos 
köszörűkön is alkalmazhatók, mint pl. 
sebészeti eszközökön utómunkálatok 
végzése céljából. 

Rendelési információ:
 ■ Az ø 150 x 25 mm méretű csiszolókereket 
adapterrel szállítjuk, mellyel a 25,4 mm furat 
ø 20 mm-re szűkíthető.

 ■ Kérjük a megnevezést egészítse ki a kívánt 
keménységi fokkal.

PFERDVALUE:

               

D
[mm]

T
[mm]

H
[mm]

Szem-
csefi-
nom-

ság

Csi-
szoló-
anyag

Kivitel Opt.  
min-1

Max.  
min-1

Megfelelő 
szerszámtar-

tók

Megnevezés
W  

(puha)
MW  

(köze-
pesen 
puha)

MH  
(köze-
pesen

kemény)

H 
(kemény)

EAN 4007220

Kivitel egyenes csiszolókhoz, flexibilis hajtásokhoz és állványos köszörűkhöz
25 25 6 durva A - - - 440438 19.000 30.500 BO PNER 25 S6 10 PNER-... 2525-6 A G

finom A - - 440452 440445 19.000 30.500 BO PNER 25 S6 10 PNER-... 2525-6 A F
50 3 6 finom A - - - 505700 9.500 15.300 BO 6/6 3-10 10 PNER-... 5003-6 A F
75 3 6 durva A N! 136775 - - N! 136812 6.400 10.200 BO 6/6 3-10 10 PNER-... 7503-6 A G

3 6 finom A - - N! 136805 505717 6.400 10.200 BO 6/6 3-10 10 PNER-... 7503-6 A F
SiC N! 136782 N! 136799 - - 6.400 10.200 BO 6/6 3-10 10 PNER-... 7503-6 SiC F

6 6 durva A 476307 - - 355473 6.400 10.200 BO 6/6 3-10 5 PNER-... 7506-6 A G
finom A - 355534 355503 - 6.400 10.200 BO 6/6 3-10 5 PNER-... 7506-6 A F

SiC 355626 355558 - - 6.400 10.200 BO 6/6 3-10 5 PNER-... 7506-6 SiC F
13 6 durva A 476314 - - 355480 6.400 10.200 BO 6/6 3-10 5 PNER-... 7513-6 A G

finom A - 355565 355510 - 6.400 10.200 BO 6/6 3-10 5 PNER-... 7513-6 A F
SiC 476338 355589 - - 6.400 10.200 BO 6/6 3-10 5 PNER-... 7513-6 SiC F

150 25 25,4 durva A - - - 355497 3.200 5.100 BO 12/20 10-50 1 PNER-... 15025-25,4 A G
finom A - 476291 355527 - 3.200 5.100 BO 12/20 10-50 1 PNER-... 15025-25,4 A F

SiC 355633 355602 - - 3.200 5.100 BO 12/20 10-50 1 PNER-... 15025-25,4 SiC F
Kivitel sarokcsiszolókhoz és sarokvarrat csiszolókhoz

125 6 22,23 durva A - - - 833179 4.500 6.100 - 5 PNER-... 12506-22,2 A G
finom A - 833148 833155 833162 4.500 6.100 - 5 PNER-... 12506-22,2 A F

SiC - 833131 - - 4.500 6.100 - 5 PNER-... 12506-22,2 SiC F
150 3 25,4 finom A - - - 895733 3.800 5.100 - 5 PNER-... 15003-25,4 A F

SiC - 895719 895726 - 3.800 5.100 - 5 PNER-... 15003-25,4 SiC F
6 25,4 finom A - - - 895764 3.800 5.100 - 5 PNER-... 15006-25,4 A F

SiC 895740 895757 - - 3.800 5.100 - 5 PNER-... 15006-25,4 SiC F
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Újdonságok a PFERD programban
Gyémántszemcsés csiszolócsapok öntödék számára

T L2

SdDZY

WR

KEL

RBF

Gyémántszemcsés csiszolócsapok szürke- és gömbgrafitos öntvény 
megmunkálásához 

A gyémántszemcsés csiszolócsapok D 852 szemcsével kiválóan alkalmasak szürke- és 
gömbgrafitos (GG és GGG ill. GJL és GJS) öntvények megmunkálásához.

Előnyök:
 ■ Kiemelkedő élettartam.
 ■ Gyors, agresszív csiszolás magas anyaglevá-
lasztással.

 ■ Ásványi anyagmaradványok komfortos és 
gyors eltávolítása a szuper kemény gyémánt 
csiszolóanyagnak köszönhetően.

 ■ Jelentősen kevesebb por keletkezik a csiszo-
lószerszám méretstabilitása következtében.

Megmunkálható anyagok:
szürke- és gömbgrafitos (GG és GGG ill. GJL és 
GJS öntvény)

Megmunkálási feladatok:
csiszolás, egalizálás, sorjázás

Alkalmazási javaslat:
 ■ szárazcsiszolás: 30–50 m/perc

Megfelelő szerszámhajtások:
flexibilis tengelyű hajtások, egyenes csiszolók, 
telepített gépes hajtások

PFERDVALUE:

   

               

D x T
[mm]

Sd

[mm]
L2

[mm]
Szemcse-
finomság

Megnevezés

D 852
EAN 4007220

Hengeres forma ZY
16,0 x 30 8 40 103708 1 DZY-N 16-30/8 D 852 
20,0 x 30 8 40 103753 1 DZY-N 20-30/8 D 852
24,0 x 30 8 40 N! 157435 1 DZY-N 24-30/8 D 852

Hengeres, gömbvégű forma WR
10,0 x 20 6 40 097366 1 DWR-N 10-20/6 D 852 
12,0 x 25 6 40 097373 1 DWR-N 12-25/6 D 852 
16,0 x 25 8 40 097472 1 DWR-N 16-25/8 D 852
20,0 x 30 8 40 N! 157503 1 DWR-N 20-30/8 D 852
24,0 x 30 8 40 N! 157510 1 DWR-N 24-30/8 D 852

Kúpos, gömbölyített végű forma KEL
12,0 x 25 6 40 N! 157541 1 DKEL-N 12-25/6 D 852
16,0 x 30 8 40 097489 1 DKEL-N 16-30/8 D 852
20,0 x 30 8 40 N! 157534 1 DKEL-N 20-30/8 D852
24,0 x 30 8 40 N! 157565 1 DKEL-N 24-30/8 D 852

Csúcsíves, gömbölyített végű forma RBF
12,0 x 25 6 40 102800 1 DRBF-N 12-25/6 D 852 
16,0 x 30 8 40 103692 1 DRBF-N 16-30/8 D 852
20,0 x 30 8 40 N! 157572 1 DRBF-N 20-30/8 D 852

5
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Újdonságok a PFERD programban
Vágókorongok – Univerzális PSF termékcsalád ★ ★

PSF STEELOX ★ ★

Vágókorongok acél és rozsdamentes (INOX) acél számára nagy leválasztási teljesítménnyel és jó 
élettartammal.

Előnyök:
 ■ Univerzálisan alkalmazható acél és 
rozsdamentes (INOX) acél anyagokon.

 ■ Gyors munkafolyamat a magas leválasztási 
teljesítmény következtében.

 ■ Kiváló gazdaságosság a hosszú 
élettartamnak köszönhetően.

 ■ A vékony vágókorongok ideálisak az 
akkumulátoros sarokcsiszolókhoz.

 ■ N! 10 darabos, könnyen kezelhető karton-
dobozos kiszerelésben

Megmunkálható anyagok:
acél, rozsdamentes (INOX) acél

Megmunkálási feladatok:
lemezek, profilok, tömör anyagok darabolása, 
áttörések létrehozása

Csiszolóanyag:
korund A

PFERDVALUE:
Vékony vágókorongok:

               

       

D
[mm]

T/U
[mm]

EAN
4007220

H
[mm]

Max.  
min-1

Megnevezés

Egyenes kivitel EHT (Forma 41) 
76 0,8 060889 10,0 20.100 25 EHT 76-0,8 PSF STEELOX/10,0

1,0 060940 10,0 20.100 25 EHT 76-1,0 PSF STEELOX/10,0
105 1,0 098493 16,0 14.500 25 EHT 105-1,0 PSF STEELOX/16,0
115 1,0 560266 22,23 13.300 25 EHT 115-1,0 PSF STEELOX

N! 152973 22,23 13.300 10 EHT 115-1,0 PSF STEELOX (10)
1,6 538135 22,23 13.300 25 EHT 115-1,6 PSF STEELOX
2,4 523025 22,23 13.300 25 EHT 115-2,4 PSF STEELOX

125 1,0 560372 22,23 12.200 25 EHT 125-1,0 PSF STEELOX
N! 153185 22,23 12.200 10 EHT 125-1,0 PSF STEELOX (10)

1,6 538142 22,23 12.200 25 EHT 125-1,6 PSF STEELOX
2,0 667958 22,23 12.200 25 EHT 125-2,0 PSF STEELOX
2,4 523049 22,23 12.200 25 EHT 125-2,4 PSF STEELOX

150 1,6 581223 22,23 10.200 25 EHT 150-1,6 PSF STEELOX
180 1,6 581230 22,23 8.500 25 EHT 180-1,6 PSF STEELOX

2,5 523063 22,23 8.500 25 EHT 180-2,5 PSF STEELOX
230 1,9 581216 22,23 6.600 25 EHT 230-1,9 PSF STEELOX

2,0 702239 22,23 6.600 25 EHT 230-2,0 PSF STEELOX
2,5 523087 22,23 6.600 25 EHT 230-2,5 PSF STEELOX

Törtsíkú kivitel EH (Forma 42) 
100 2,4 523018 16,0 15.300 25 EH 100-2,4 PSF STEELOX/16,0
115 2,4 523032 22,23 13.300 25 EH 115-2,4 PSF STEELOX
125 2,4 523056 22,23 12.200 25 EH 125-2,4 PSF STEELOX
180 2,5 523070 22,23 8.500 25 EH 180-2,5 PSF STEELOX
230 2,5 523094 22,23 6.600 25 EH 230-2,5 PSF STEELOX

6
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8

Újdonságok a PFERD programban
Fazékkefék, fonott

D DT

LT

DF 

TBG

Agresszívan dolgozó kefeszerszám. Kiválóan alkalmas nagy felületeken nehéz megmunkálási 
feladatokhoz, mint sorják eltávolítása, tisztítási feladatok és rozsdátlanítás.

Előnyök:
 ■ Az agresszívabb kefehatás a fonatok nagy 
merevségének köszönhető.

Alkalmazási javaslat:
 ■ Az optimális eredmény elérése érdekében 
teljesítményerős sarokcsiszoló használata 
ajánlott.

Rendelési információ:
 ■ 5 db-os csomagolási egység rendelésénél 
kérjük a „POS” kiegészítés elhagyását.

 ■ A DIA kivitelű kefék csomagolási egysége 
1 db.

 ■ szemcsefinomság DIA 270 = D 64,  
szemcsefinomság DIA 400 = D 46

D
[mm]

LT

[mm]
DT DF

[mm]
Fonat

[db]
Csomagolás Opt. 

min-1

Max.  
min-1

Megnevezés

1 5

EAN 4007220

Acéldrót (ST)
65 22 M14x2 0,35 18 153437 955079 6.300–12.500 12.500 POS TBG 65/M14 ST 0,35

0,50 18 579121 955086 6.300–12.500 12.500 POS TBG 65/M14 ST 0,50
0,80 18 579138 - 6.300–12.500 12.500 POS TBG 65/M14 ST 0,80

80 20 M14x2 0,50 20 806654 955093 5.000–10.000 10.000 POS TBG 80/M14 ST 0,50
100 25 M14x2 0,50 24 806661 955109 4.500–9.000 9.000 POS TBG 100/M14 ST 0,50

Rozsdamentes drót (INOX)
Valamennyi INOX-kefe zsírtalanított.

65 22 M14x2 0,35 18 220740 955116 5.000–12.500 12.500 POS TBG 65/M14 INOX 0,35
0,50 18 598016 955123 5.000–12.500 12.500 POS TBG 65/M14 INOX 0,50

80 20 M14x2 0,35 20 806678 955130 4.000–10.000 10.000 POS TBG 80/M14 INOX 0,35
0,50 20 003671 003688 4.000–10.000 10.000 POS TBG 80/M14 INOX 0,50

100 25 M14x2 0,35 24 806685 955147 3.600–9.000 9.000 POS TBG 100/M14 INOX 0,35
0,50 24 003701 003718 3.600–9.000 9.000 POS TBG 100/M14 INOX 0,50

Rozsdamentes drót (INOX) gyémánt (DIA)
65 22 M14x2 0,50 18 - N! 160121 1.500– 3.700 12.500 TBG 65/M14 INOX 0,50 DIA 270

100 38 M14x2 0,50 24 - 107881 1.000–2.400 9.000 TBG 100/M14 INOX 0,50 DIA 270
- 107874 1.000–2.400 9.000 TBG 100/M14 INOX 0,50 DIA 400
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Újdonságok a PFERD programban
Körkefék, fonatlan

DA

LT

WF

DAMD

DF

RBU, keskeny kivitel

Kiválóan alkalmas nagy felületű munkadarabokon végzett közepesen nehéz megmunkálási 
feladatokhoz kézi és gépi vezetésű meghajtógépekkel.

Előnyök:
 ■ Minden, a kereskedelemben kapható 
telepített gépes hajtásokon és állványos 
köszörűn alkalmazható a variálható furat 
átmérő miatt.

 ■ A különleges felépítés miatt a széles 
hengerek kialakításához hézagmentesen 
pakettálható.

 ■ Optimális illeszkedés a munkadarabok kon-
túrjaihoz a nagy rugalmasság következtében.

Rendelési információ:
 ■ Az AK 32 adapterkészletet kérjük külön 
megrendelni.

 ■ A ø 31,8 mm ø-jű körkefék az AK 32 
adapter készlettel alkalmazhatók.

D
[mm]

WF

[mm]
LT

[mm]
DA 

[mm]
DAM

[mm]
DF

[mm]
Csomagolás Opt. 

min-1

Max.  
min-1

Megnevezés

2 1

EAN 4007220

Acéldrót (ST)
100 12 24 14,0 - 0,15 597866 - 4.000–6.000 8.000 RBU 10012/14,0 ST 0,15

0,30 597873 - 4.000–6.000 8.000 RBU 10012/14,0 ST 0,30
125 12 32 14,0 - 0,30 806791 - 4.000–6.000 8.000 RBU 12512/14,0 ST 0,30
150 12 28 22,2 31,8 0,25 530412 - 3.000–4.500 6.000 RBU 15012/22,2 ST 0,25
180 12 43 22,2 31,8 0,30 658734 - 3.000–4.500 6.000 RBU 18012/22,2 ST 0,30
200 16 44 22,2 31,8 0,25 530436 - 3.000–4.500 6.000 RBU 20016/22,2 ST 0,25
250 20 70 22,2 31,8 0,25 530443 - 1.800–2.700 3.600 RBU 25020/22,2 ST 0,25

Rozsdamentes drót (INOX) Valamennyi INOX-kefe zsírtalanított.
125 12 32 14,0 - 0,30 806807 - 3.200–5.200 8.000 RBU 12512/14,0 INOX 0,30
150 12 28 22,2 31,8 0,30 597880 - 2.400–3.900 6.000 RBU 15012/22,2 INOX 0,30
180 12 43 22,2 31,8 0,30 658796 - 2.400–3.900 6.000 RBU 18012/22,2 INOX 0,30
200 16 44 22,2 31,8 0,30 597910 - 2.400–3.900 6.000 RBU 20016/22,2 INOX 0,30
250 20 70 22,2 31,8 0,30 597927 - 1.400–2.300 3.600 RBU 25020/22,2 INOX 0,30

Műanyag szál, szilíciumkarbid (SiC)
100 12 22 12,0 - 1,00 597903 - 3.200–5.200 8.000 RBU 10012/12,0 SiC 80 1,00

0,90 220870 - 3.200–5.200 8.000 RBU 10012/12,0 SiC 180 0,90
150 16 32 12,0 31,8 1,00 530467 - 2.400–3.900 8.000 RBU 15016/12,0 SiC 80 1,00

0,90 220894 - 2.400–3.900 8.000 RBU 15016/12,0 SiC 180 0,90
200 16 32 22,2 31,8 1,00 530474 - 1.800–2.900 4.500 RBU 20016/22,2 SiC 80 1,00

0,90 220917 - 1.800–2.900 4.500 RBU 20016/22,2 SiC 180 0,90
250 16 38 22,2 31,8 1,00 530481 - 1.400–2.300 3.600 RBU 25016/22,2 SiC 80 1,00

0,90 220948 - 1.400–2.300 3.600 RBU 25016/22,2 SiC 180 0,90
Műanyag szál, kerámia szemcse (CO)

100 12 22 12,0 - 1,10 837269 - 3.200–5.200 8.000 RBU 10012/12,0 CO 120 1,10
150 16 28 12,0 31,8 1,10 837276 - 2.400–3.900 6.000 RBU 15016/12,0 CO 120 1,10
200 16 38 22,2 31,8 1,10 837283 - 1.800–2.900 4.500 RBU 20016/22,2 CO 120 1,10

Műanyag szál, gyémánt (DIA)
100 12 19 16 - 0,35 - N! 159293 2.000–5.000 12.000 RBU 10012/16,0 DIA 600 0,35
150 12 29 31,8 - 0,35 - N! 159859 1.000–3.500 6.000 RBU 15012/31,8 DIA 600 0,35
200 12 38 50,8 - 0,35 - N! 159866 900–1.500 4.500 RBU 20012/50,8 DIA 600 0,35

Műanyag szál, nylon
100 12 22 12,0 - 0,40 899298 - 3.200–5.200 8.000 RBU 10012/12,0 Nylon 0,40
150 16 32 12,0 31,8 0,40 899304 - 3.200–5.200 8.000 RBU 15016/12,0 Nylon 0,40
200 16 32 22,2 31,8 0,40 899311 - 2.400–3.900 6.000 RBU 20016/22,2 Nylon 0,40

Adapterkészlet AK 32 
(EAN 4007220608593): 
 A készletben található furat 
ø-k mm (coll): 20 / 18 / 14 / 12 / 
25,4 (1) / 22,2 (7/8) / 16 (5/8) / 12,7 
(1/2). 

További információk: 
Részletes információk a tartozékokról a 23-as 
Szerszám kézikönyv 8. fejezetében találhatók.

BO 12/22,2 200 
(EAN 4007220107867): 
Fonott és fonatlan körke-
fékhez ø 200 mm és DA 
22,2 mm.

Szerszámbefogó BO 8/12-14 
100-125 (EAN 4007220107843): 
Fonatlan körkeféhez ø 100–
125 mm és DA / DAM 12 mm és 
14 mm. 

BO 12/22,2 150-180 
(EAN 4007220107850): 
Fonott és fonatlan körkefékhez 

ø 150–180 mm és DA 22,2 mm.
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Újdonságok a PFERD programban
Kompozit kefék

A PFERD kompozit kefék kifejezetten ipari, automatizált használatra készültek. Különböző meg-
munkálási feladatokra alkalmasak, és számos különböző meghajtógépen használhatók változó be-
fogási lehetőségeiknek köszönhetően. Ez azt az előnyt kínálja, hogy a munkadarab előállítása és a 
szükséges utómunkálatok ugyanazon a gépen végezhetők el. Ez csökkentheti a bérköltségigényes, 
manuális munkát és reprodukálható eredményeket érhet el rövid ciklusidővel.

A szabványos verziójú kompozit kefék olyan feladatokhoz alkalmazhatók, amelyeknél agresz-
szív kefeviselkedésre van szükség. A FLEX változat rugalmasabb, mint a szabványos változat, a 
hosszabb szálanyagnak és a kefe speciális elrendezésének köszönhetően, különösen alkalmas 
egyenetlen felületek megmunkálására.

A hatékony felhasználáshoz számos alkalmazási paraméter, mint pl. a megmunkálási idő, az 
előtolás összehangolása és a megfelelő kefeszerszám kiválasztása szükséges. A PFERD széles körű 
programot kínál a különböző alkalmazásokhoz. Tapasztalt értékesítési tanácsadóink és technikai 
ügyfélszolgálati tanácsadók is rendelkezésre állnak a helyszínen. Világszerte elérhető értékesítési 
címünk a www.pferd.com címen található.

Kompozit körkefék, fonatlan

D DA

LT

WF

DF

RBUP

Különösen agresszívan dolgozó kefe. A műanyag szálnak köszönhetően különösen alkalmas 
sorjázáshoz nehezen megmunkálható munkadarabokon, mint hengerfejek vagy fogaskerekek. 
Kifejezetten ipari felhasználásra fejlesztették ki.

Előnyök:
 ■ Hosszú élettartam és agresszív kefehatás 
a nagyon magas szálállomány sűrűségnek 
köszönhetően.

 ■ Extrém nyugodt futás a szálállomány egyen-
letesebb megoszlásának következtében.

Alkalmazási javaslat:
 ■ Különösen agresszív használatra és a mun-
kadarabon magas felületi minőség elérésére 
használja a CO szemcsés szálanyagot.

 ■ Agresszív használatra a REC kivitelű (négy-
zetes szálkeresztmetszet) SiC szálanyagot 
válassza.

Rendelési információ:
 ■ Kérjük a megnevezést a kívánt szemcsével 
és a szálanyag ø-vel (DF) kiegészíteni.

 ■ Az APM 50,8 adapterpárt kérjük külön 
megrendelni.

PFERDVALUE:

   

   

D
[mm]

WF

[mm]
LT

[mm]
DA

[mm]
Szemcse / DF [mm] Opt. 

min-1

Max.  
min-1 IP

Megnevezés
80  

1,10
80  

1,14
120  
0,55

120  
1,10

320 
0,55

EAN 4007220

Műanyag szál, szilíciumkarbid (SiC)
150 25 32 50,8 - 956588 - - - 900–1.500 3.600 1 RBUP 15025/50,8 REC SiC …

956618 - - 956649 956670 900–1.500 3.600 1 RBUP 15025/50,8 SiC …
200 25 32 50,8 - 956595 - - - 900–1.500 3.600 1 RBUP 20025/50,8 REC SiC …

956625 - - 956656 956687 900–1.500 3.600 1 RBUP 20025/50,8 SiC …
250 25 38 50,8 - 956601 - - - 900–1.500 3.600 1 RBUP 25025/50,8 REC SiC …

956632 - 039175 956663 956694 900–1.500 3.600 1 RBUP 25025/50,8 SiC …
Műanyag szál, kerámia szemcse (CO)

150 13 32 50,8 N! 159873 - - N! 159880 - 900–1.500 3.600 1 RBUP 15013/50,8 CO ...
25 32 50,8 956700 - - - - 900–1.500 3.600 1 RBUP 15025/50,8 CO …

200 13 32 50,8 N! 159910 - - N! 159941 - 900–1.500 3.600 1 RBUP 20013/50,8 CO ...
25 32 50,8 956717 - - - - 900–1.500 3.600 1 RBUP 20025/50,8 CO …

250 25 38 50,8 956724 - - - - 900–1.500 3.600 1 RBUP 25025/50,8 CO …

 Adapterpár AM 50,8/...: 
A furat ø-t a kívánt méretre 
csökkenti. 
Körkeféknél alkalmas  
ø 150 mm-től a széles és a 
kompozit kefékhez.

BO 12/22,2 200 
(EAN 4007220107867): 
Fonott és fonatlan körke-
fékhez ø 200 mm és DA 
22,2 mm. 

Megjegyzés: A szerszámtar-
tó alkalmazásához szükséges az AM 50,8/22,2 
(EAN 4007220806906) adapterpár.

Szerszámbefogó 
BO 12/22,2 150-180 
(EAN 4007220107850): 
Fonott és fonatlan körkefék-
hez ø 150–180 mm és DA 
22,2 mm.

8
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D DA

LT

WF

DF

RBUP, FLEX

Különösen rugalmas kefe. A műanyagszálak miatt különösen jól alkalmazható nehezen megmun-
kálható alkatrészek, mint a hengerfejek vagy fogaskerekek sorjázáshoz. Speciálisan ipari haszná-
latra fejlesztették ki.

Előnyök:
 ■ Hosszú élettartam és agresszív kefehatás 
a nagyon magas szálállomány sűrűségnek 
köszönhetően.

 ■ Extrém nyugodt futás a szálállomány egyen-
letesebb megoszlásának következtében.

 ■ Optimális illeszkedés a munkadarabok 
kontúrjaihoz és kisebb hőterhelés a nagy 
rugalmasság következtében.

Alkalmazási javaslat:
 ■ Különösen agresszív használatra és a mun-
kadarabon magas felületi minőség elérésére 
használja a CO szemcsés szálanyagot.

 ■ Agresszív használatra a REC kivitelű (négy-
zetes szálkeresztmetszet) SiC szálanyagot 
válassza.

Rendelési információ:
 ■ Kérjük a megnevezést a kívánt szemcsével 
és a szálanyag ø-vel (DF) kiegészíteni.

 ■ Csomagolási egység 1 db.
 ■ A REC kiegészítővel ellátott kefék drótszál 
keresztmetszete 1,14 mm x 2,3 mm.

PFERDVALUE:

   

   

D
[mm]

WF

[mm]
LT

[mm]
DA

[mm]
Ékpálya

[mm]
Szemcse / DF [mm] Opt. 

min-1

Max.  
min-1

Megnevezés
80  

1,10
120  
0,55

120
1,10

180 
0,90

320  
0,55

EAN 4007220

Műanyag szál, szilíciumkarbid (SiC) – kivitel FLEX
200 25 57 50,8 - 039298 - - - - 900–1.500 3.600 RBUP 20025/50,8 REC SiC…FLEX

038840 - 039151 - 038895 900–1.500 3.600 RBUP 20025/50,8 SiC … FLEX
250 25 83 50,8 - 038505 - - - - 900–1.500 3.600 RBUP 25025/50,8 REC SiC…FLEX

038499 - 038871 - 039168 900–1.500 3.600 RBUP 25025/50,8 SiC … FLEX
70 50,8 6,3 x 12,7 - - - 038666 - 900–1.500 3.600 RBUP 25025/50,8 SiC … FLEX

300 13 60 50,8 6,3 x 12,7 - - - - N! 160053  500–800 1.800 RBUP 30013/50,8 SiC ... FLEX
25 60 50,8 6,3 x 12,7 038772 - 038765 038741 - 500–800 1.800 RBUP 30025/50,8 SiC … FLEX

350 25 89 50,8 6,3 x 12,7 038710 - - 038680 - 500–800 1.800 RBUP 35025/50,8 SiC … FLEX
Műanyag szál, kerámia szemcse (CO) – kivitel FLEX

200 13 57 50,8 - N! 159897 - N! 159903 - - 900–1.500 3.600 RBUP 20013/50,8 CO ... FLEX
250 13 70 50,8 6,3 x 12,7 N! 159965 N! 159972 N! 159989 - - 900–1.500 3.600 RBUP 25013/50,8 CO ... FLEX
300 13 60 50,8 6,3 x 12,7 N! 159996 - N! 160022 - - 500–800 1.800 RBUP 30013/50,8 CO ... FLEX

25 60 50,8 6,3 x 12,7 038796 - 038802 - - 500–800 1.800 RBUP 30025/50,8 CO … FLEX
350 13 89 50,8 6,3 x 12,7 N! 160060 - N! 160077 - - 500–800 1.800 RBUP 35013/50,8 CO ... FLEX

25 89 50,8 6,3 x 12,7 038826 - 038819 - - 500–800 1.800 RBUP 35025/50,8 CO … FLEX

További információk: 
Részletes információk a tartozékokról a 23-as 
Szerszám kézikönyv 8. fejezetében találhatók.

Adapterpár AM 50,8/...:
A furat ø-t a kívánt méretre 
csökkenti. Körkeféknél 
alkalmas ø 150 mm-től a 

széles és a kompozit kefékhez.

BO 12/22,2 200 
(EAN 4007220107867): 
Fonott és fonatlan körke-
fékhez ø 200 mm és DA 
22,2 mm. 

Megjegyzés: A szerszámtar-
tó alkalmazásához szükséges az AM 50,8/22,2 
(EAN 4007220806906) adapterpár.

Újdonságok a PFERD programban
Kompozit körkefék, fonatlan

8

24

M
AYER

 SZER
SZÁM



Újdonságok a PFERD programban
PFERD-szerszámok  felfogatással – Csak egy kattanás!

25

M
AYER

 SZER
SZÁM



Újdonságok a PFERD programban
PFERD-szerszámok X-LOCK felfogatással – Csak egy kattanás!

A Bosch X-LOCK-rendszerrel ellátott szerszámait gyorsan és komfortosan tudja cserélni sarokcsi-
szolóján. Kerek furat helyett az X-LOCK-rendszeren X-formájú alakzat látható, amely segítségével 
a szerszám a sarokcsiszolóhoz rögzíthető. Ez biztosítja a különböző szerszámok legrövidebb idő 
alatt történő felfogatását. Az egyedülálló rendszer a legmagasabb fokú minőségi és biztonsági 
előírásoknak és a szigorú működési feltételeknek is megfelel.

Előnyök:

 ■ Gyorsabb és komfortosabb szerszámcsere.
 ■ Biztos rögzítés a szerszám hallható katta-
násával.

 ■ X-LOCK felfogatással ellátott szerszámok a 
hagyományos M14-es, 5/8” -11 sarokcsiszo-
lókon használhatók (kivétel fazékkefék).

Alkalmazási javaslat:

 ■ Helyezze a szerszámot sarokcsiszolója 
X-LOCK szorítórendszeréhez és rögzítse, 
miközben könnyedén nyomja lefelé. A 
szerszám hallhatóan kattan.

Használati utasítás:

Pozícionálja a szerszámot az X-LOCK-
felfogóhoz.

Nyomja a szerszámot könnyedén lefelé, amíg 
hallhatóan kattan.

A kar megnyomásával oldja ki a szerszámot.
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A PFERD ajánlja a POLIVLIES-legyezőlapos csiszolótárcsákat és tapadókorongokat különböző 
szemcsefinomsággal, átmérővel és kivitellel. Ezek különösen alkalmasak nagy, rozsdamentes 
(INOX) acél felületek megmunkálásához.

Előnyök:

 ■ Kimondottan gazdaságos a csiszolóteljesít-
ménye és élettartama alapján.

 ■ A teljes élettartam alatt következetesen 
magas felületi minőséget biztosít, mivel a 
munka során állandóan  új és éles csiszoló-
anyag kerül a munkafolyamatba.

 ■ Rugalmassága következtében optimálisan 
igazodik a kontúrokhoz.

 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Megmunkálható anyagok:

 ■ Szinte minden anyaghoz használható.

Megfelelő szerszámhajtások:

 ■ sarokcsiszoló
 ■ akkumulátoros sarokcsiszoló

Rendelési információ:

 ■ Megrendeléskor kérjük az EAN-kódot vagy 
a teljes megnevezést megadni. Kérjük a 
megnevezést a kívánt szemcsefinomsággal 
kiegészíteni.

 ■ Rendelési példa: 
EAN 4007220119846 
PVL 115-X-LOCK A 180 M

 ■ Rendelési példa magyarázata: 
PVL = POLIVLIES-csiszolótárcsa 
115 = külső-ø D [mm] 
X-LOCK = felfogatórendszer 
A = szemcse 
180 M = szemcsefinomság

Biztonságtechnikai ajánlás:

 ■ Az engedélyezett maximális fordulatszámot 
biztonsági okokból soha nem szabad 
túllépni.

        

Legyezőlapos csiszolótárcsák PVL

Univerzális alkalmazás durva- és finomcsiszoláshoz az iparban és a kézműves iparban.

Csiszolóanyag:
korund A
szállítható POLIVLIES az alábbi 
szemcsefinomságban:
100 G =  durva (homokszínű)
180 M =  közepes (vörösesbarna)
240 F =  finom (kék)

Alkalmazási javaslat:
 ■ A legjobb teljesítmény az ajánlott  
30–35 m/perc vágási sebességgel érhető el.

Rendelési információ:
 ■ Kérjük a megnevezést a kívánt szemcsefi-
nomsággal kiegészíteni.

D
[mm]

T
[mm]

H
[mm]

Szemcsefinomság Opt.  
min-1

Max.  
min-1

Megnevezés
100 G 180 M 240 F

EAN 4007220

115 18 X-LOCK (22,23) N! 119839 N! 119846 N! 119853 5.000–5.800 13.300 5 PVL 115-X-LOCK A ...
125 18 X-LOCK (22,23) N! 119860 N! 119907 N! 119914 4.600–5.300 12.200 5 PVL 125-X-LOCK A ...

Újdonságok a PFERD programban
POLIVLIES-csiszolókorongok X-LOCK felfogatással
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PSF STEELOX ★ ★

Vágókorongok acél és rozsdamentes (INOX) acél számára nagy leválasztási teljesítménnyel és jó 
élettartammal.

Előnyök:
 ■ Univerzálisan alkalmazható acél és 
rozsdamentes (INOX) acél anyagokon.

 ■ Gyors munkafolyamat a magas leválasztási 
teljesítmény következtében.

 ■ Kiváló gazdaságosság a hosszú 
élettartamnak köszönhetően.

 ■ A vékony vágókorongok ideálisak az 
akkumulátoros sarokcsiszolókhoz.

 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Megmunkálható anyagok:
acél, rozsdamentes (INOX) acél

Megmunkálási feladatok:
lemezek, profilok, tömör anyagok darabolása, 
áttörések létrehozása

Csiszolóanyag:
korund A

PFERDVALUE:
Vékony vágókorongok:

               

       

D
[mm]

T/U
[mm]

EAN
4007220

H
[mm]

Max.  
min-1

Megnevezés

Egyenes kivitel EHT (Forma 41) 
115 1,0 N! 113400 X-LOCK (22,23) 13.300 25 EHT 115-1,0 PSF STEELOX/X-LOCK

1,6 N! 113417 X-LOCK (22,23) 13.300 25 EHT 115-1,6 PSF STEELOX/X-LOCK
125 1,0 N! 113431 X-LOCK (22,23) 12.200 25 EHT 125-1,0 PSF STEELOX/X-LOCK

1,6 N! 113455 X-LOCK (22,23) 12.200 25 EHT 125-1,6 PSF STEELOX/X-LOCK

Törtsíkú kivitel EH (Forma 42) 
115 2,4 N! 113424 X-LOCK (22,23) 13.300 25 EH 115-2,4 PSF STEELOX/X-LOCK
125 2,4 N! 113448 X-LOCK (22,23) 12.200 25 EH 125-2,4 PSF STEELOX/X-LOCK

SG STEELOX ★ ★ ★

Vágókorongok acél és rozsdamentes (INOX) acél számára nagy leválasztási teljesítménnyel és jó 
élettartammal.

Előnyök:
 ■ Univerzálisan alkalmazható acél és 
rozsdamentes (INOX) acél anyagokon.

 ■ Gyors munkafolyamat a magas leválasztási 
teljesítmény következtében.

 ■ Kiváló gazdaságosság a hosszú 
élettartamnak köszönhetően.

 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Megmunkálható anyagok:
acél, rozsdamentes (INOX) acél

Megmunkálási feladatok:
lemezek, profilok, tömör anyagok darabolása, 
áttörések létrehozása

Csiszolóanyag:
nagyteljesítményű korund A

PFERDVALUE:
Vékony vágókorongok:

               

       

D
[mm]

T/U
[mm]

EAN
4007220

H
[mm]

Max.  
min-1

Megnevezés

Egyenes kivitel EHT (Forma 41) 
115 1,0 N! 113486 X-LOCK (22,23) 13.300 25 EHT 115-1,0 SG STEELOX/X-LOCK

1,6 N! 113509 X-LOCK (22,23) 13.300 25 EHT 115-1,6 SG STEELOX/X-LOCK
125 1,0 N! 113585 X-LOCK (22,23) 12.200 25 EHT 125-1,0 SG STEELOX/X-LOCK

1,6 N! 113592 X-LOCK (22,23) 12.200 25 EHT 125-1,6 SG STEELOX/X-LOCK

Törtsíkú kivitel EH (Forma 42) 
115 2,4 N! 113479 X-LOCK (22,23) 13.300 25 EH 115-2,4 SG STEELOX/X-LOCK
125 2,4 N! 113493 X-LOCK (22,23) 12.200 25 EH 125-2,4 SG STEELOX/X-LOCK

Újdonságok a PFERD programban
Vágókorongok X-LOCK felfogatással – Univerzális PSF termékcsalád ★ ★

Vágókorongok X-LOCK felfogatással – Nagyteljesítményű SG termékcsalád ★ ★ ★
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Z PSF STEELOX ★ ★

POLIFAN-legyezőlapos csiszolókorong agresszív vágási teljesítménnyel és jó élettartammal.

Előnyök:
 ■ Gyorsabb munkafolyamat és magas 
hatékonyság az agresszív leválasztási 
teljesítmény következtében.

 ■ Hosszú élettartam.
 ■ Alacsony teljesítményű sarokcsiszolókon is 
használható.

 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Megmunkálható anyagok:
acél, rozsdamentes (INOX) acél

Megmunkálási feladatok:
felületcsiszolás, hegesztési varratok 
megmunkálása, csiszolás, sorjázás

Csiszolóanyag:
cirkonkorund Z

PFERDVALUE:

               

       

D
[mm]

Szemcsefinomság H
[mm]

Max.  
min-1

Megnevezés
40 60 80

EAN 4007220

Kónuszos kivitel – PFC 
115 N! 113608 N! 113615 N! 113622 X-LOCK (22,23) 13.300 10 PFC 115 Z ... PSF STEELOX/X-LOCK
125 N! 113639 N! 113646 N! 113653 X-LOCK (22,23) 12.200 10 PFC 125 Z ... PSF STEELOX/X-LOCK

Z SG POWER STEELOX ★ ★ ★

A POLIFAN Z SG POWER legyezőlapos csiszolókorong agresszív vágási teljesítménye és kiemelkedő 
élettartama révén rendkívül gazdaságos. A legjobb hagyományos legyezőlapos csiszolókorong acél 
anyagok megmunkálásához.

Előnyök:
 ■ Gyors munkafolyamat és a legmagasabb 
hatékonyság az agresszív leválasztási 
teljesítménynek köszönhetően.

 ■ A legnagyobb agresszivitás a teljes 
élettartam alatt biztosított.

 ■ Kevesebb szerszámcsere a kiemelkedő 
élettartam által.

 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Megmunkálható anyagok:
acél, rozsdamentes (INOX) acél

Megmunkálási feladatok:
hegesztési varratok megmunkálása, csiszolás, 
sorjázás

Csiszolóanyag:
cirkonkorund Z

Alkalmazási javaslat:
 ■ Acélon felületcsiszoláshoz is alkalmazható.

PFERDVALUE:

               

       

D
[mm]

Szemcsefinomság H
[mm]

Max.  
min-1

Megnevezés
40 60 80

EAN 4007220

Kónuszos kivitel – PFC 
115 N! 113677 N! 113684 N! 113691 X-LOCK (22,23) 13.300 10 PFC 115 Z ... SG POWER STEELOX/X-LOCK
125 N! 113707 N! 113714 N! 113721 X-LOCK (22,23) 12.200 10 PFC 125 Z ... SG POWER STEELOX/X-LOCK

Újdonságok a PFERD programban
POLIFAN-legyezőlapos csiszolókorongok X-LOCK felfogatással –  

Univerzális PSF termékcsalád ★ ★

POLIFAN-legyezőlapos csiszolókorongok X-LOCK felfogatással –  
Nagyteljesítményű SG termékcsalád ★ ★ ★
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Újdonságok a PFERD programban
POLIFAN-legyezőlapos csiszolókorongok X-LOCK felfogatással –  
Speciális nagyteljesítményű SGP termékcsalád ★ ★ ★ ★

Z SGP STRONG STEEL ★ ★ ★ ★

Megmunkálható anyagok:
acél

Megmunkálási feladatok:
hegesztési varratok megmunkálása, csiszolás, 
sorjázás

Csiszolóanyag:
cirkonkorund Z

Alkalmazási javaslat:
 ■ A 36-os szemcseméret optimálisan alkalmas 
nagy anyagleválasztásra pl. hegesztési 
varratoknál.

 ■ Az 50-es szemcseméret optimálisan alkal-
mas élmegmunkáláshoz pl. élletörés vagy 
finom felületek létrehozására.

PFERDVALUE:

               

               

D
[mm]

Szemcsefinomság H
[mm]

Max.  
min-1

Megnevezés
36 50

EAN 4007220

Kónuszos kivitel – PFC 
115 N! 113738 N! 113745 X-LOCK (22,23) 13.300 10 PFC 115 Z ... SGP STRONG STEEL/X-LOCK
125 N! 113752 N! 113769 X-LOCK (22,23) 12.200 10 PFC 125 Z ... SGP STRONG STEEL/X-LOCK

POLIFAN-STRONG STEEL
Az innovatív POLIFAN-STRONG legyezőlapos csiszolókorong egyedülálló eszköz, amely különösen 
magas teljesítményt nyújt. A szabadalmaztatott formatervezésnek köszönhetően a hagyományos 
lamellákkal épített szerszámokkal összehasonlítva jelentősen nagyobb gazdasági hatékonyság 
jellemzi.

Előnyök:

 ■ Gyors csiszolás állandó csiszolási agresszivitással az utolsó csiszolószemcséig.
 ■ Kiváló költséghatékonyság a maximális időegységenkénti anyagleválasztás és kevesebb 
csiszolókorong felhasználás révén.

 ■ Utólérhetetlenül hosszú élettartam.
 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors szerszámcserét teszi lehetővé.

Hosszú, tömören elrendezett lamellák.
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Újdonságok a PFERD programban
POLIFAN-legyezőlapos csiszolókorongok X-LOCK felfogatással –  

Speciális nagyteljesítményű SGP termékcsalád ★ ★ ★ ★

Z SGP CURVE STEELOX ★ ★ ★ ★

Nagy teljesítményű csiszolókorong maximális anyagleválasztáshoz acél és rozsdamentes (INOX) 
acél anyagokon.

Megmunkálható anyagok:
acél, rozsdamentes (INOX) acél

Megmunkálási feladatok:
sarokvarratok elmunkálása, hegesztési varratok 
megmunkálása, csiszolás, sorjázás

Csiszolóanyag:
cirkonkorund Z

PFERDVALUE:

               

       

D
[mm]

Ékpálya-
sugár 
[mm]

Szemcsefi-
nomság

Szélesség H
[mm]

Max.  
min-1

Megnevezés

40
EAN 4007220

Radiális kialakítás PFR 
115 > 5 N! 113776 M (11 mm) X-LOCK (22,23) 13.300 10 PFR 115-M Z 40 SGP CURVE STEELOX/X-LOCK

> 8 N! 113783 L (14 mm) X-LOCK (22,23) 13.300 10 PFR 115-L Z 40 SGP CURVE STEELOX/X-LOCK
125 > 5 N! 113790 M (11 mm) X-LOCK (22,23) 12.200 10 PFR 125-M Z 40 SGP CURVE STEELOX/X-LOCK

> 8 N! 113806 L (14 mm) X-LOCK (22,23) 12.200 10 PFR 125-L Z 40 SGP CURVE STEELOX/X-LOCK

POLIFAN-CURVE
A szabadalmaztatott POLIFAN-CURVE csiszolókorongokat speciálisan sarokvarratok elmunkáláshoz 
fejlesztették ki. Ez az egyetlen legyezőlapos korong a világon, amelyet mind a csiszolóoldalon, 
mind a hátoldalon, valamint sugárirányban csiszolóvászon borít. 

Előnyök:

 ■ Utolérhetetlenül gyors, agresszív csiszolás, 
magas anyagleválasztás, amely által jelentős 
bérköltség takarítható meg.

 ■ Kiváló élettartam sarokvarratok 
megmunkálásánál.

 ■ Precíz, optimális sarokvarrat elmunkálás.
 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Alkalmazási javaslat:

 ■ M kivitel:  
5 mm-nél nagyobb sugarú sarokvarrat-
hoz, ill. ahol az „a”-méret 6 mm-nél nem 
nagyobb a 90°-os sarkokban, szélesség a 
rádiuszon mérve 11 mm.

 ■ L kivitel:  
8 mm-nél nagyobb sugarú sarokvarrathoz, 
ill. ahol az „a”-méret 6 mm-nél nagyobb 
a 90°-os sarkokban, szélesség a rádiuszon 
mérve 14 mm.

„a”-méret

a
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PSF STEEL ★ ★

Csiszolásbarát tisztítókorong acélhoz hosszú élettartammal.

Előnyök:
 ■ Gyors munkafolyamat és kiemelkedő haté-
konyság az agresszív leválasztási csiszolásba-
rát tulajdonságnak köszönhetően.

 ■ Hosszú élettartam.
 ■ Alacsony teljesítményű sarokcsiszolókon is 
használható. Már kis felületi nyomással is jó 
csiszolási teljesítmény érhető el.

 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Megmunkálható anyagok:
acél, öntvények

Megmunkálási feladatok:
felületcsiszolás, hegesztési varratok megmun-
kálása, sarokvarratok elmunkálása, hornyolás, 
csiszolás, sorjázás

Csiszolóanyag:
korund A

D
[mm]

U
[mm]

EAN
4007220

H
[mm]

Max.  
min-1

Megnevezés

Törtsíkú kivitel E (Forma 27)  
115 7,2 N! 113516 X-LOCK (22,23) 13.300 10 E 115-7 PSF STEEL/X-LOCK
125 7,2 N! 113523 X-LOCK (22,23) 12.200 10 E 125-7 PSF STEEL/X-LOCK

SG STEEL ★ ★ ★

Csiszolásbarát tisztítókorong acélhoz hosszú élettartammal.

Előnyök:
 ■ Gyors munkafolyamat és kiemelkedő haté-
konyság az agresszív leválasztási csiszolásba-
rát tulajdonságnak köszönhetően.

 ■ Kevesebb szerszámcsere a kiemelkedő 
élettartam által.

 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Megmunkálható anyagok:
acél 

Megmunkálási feladatok:
felületcsiszolás, hegesztési varratok megmun-
kálása, sarokvarratok elmunkálása, hornyolás, 
csiszolás, sorjázás

Csiszolóanyag:
speciális korund A

Alkalmazási javaslat:
 ■ 4,1 mm szélesség optimális a gyökvarrat 
megmunkálásához.

D
[mm]

U
[mm]

EAN
4007220

H
[mm]

Max.  
min-1

Megnevezés

Törtsíkú kivitel E (Forma 27)  
115 4,1 N! 113530 X-LOCK (22,23) 13.300 10 E 115-4,1 SG STEEL/X-LOCK

7,2 N! 113554 X-LOCK (22,23) 13.300 10 E 115-7 SG STEEL/X-LOCK
125 4,1 N! 113547 X-LOCK (22,23) 12.200 10 E 125-4,1 SG STEEL/X-LOCK

7,2 N! 113561 X-LOCK (22,23) 12.200 10 E 125-7 SG STEEL/X-LOCK

Újdonságok a PFERD programban
Tisztítókorongok X-LOCK felfogatással – Univerzális PSF termékcsalád ★ ★

Tisztítókorongok X-LOCK felfogatással – Nagyteljesítményű SG termékcsalád ★ ★ ★
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TBU

Kiválóan alkalmas durva felületeken közepesen  nehéz megmunkálási feladatokhoz, mint sorják 
eltávolítása, tisztítási feladatok és rozsdátlanítás.

Előnyök:
 ■ Optimális illeszkedés a munkadarabok 
kontúrjaihoz a nagy rugalmasság következ-
tében.

 ■ Finom felületek létrehozására alkalmas.
 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Alkalmazási javaslat:
 ■ Az optimális eredmény elérése érdekében 
a változtatható sebességű sarokcsiszolók 
használata ajánlott.

D
[mm]

LT

[mm]
DA DF

[mm]
Csomagolás Opt. 

min-1

Max.  
min-1

Megnevezés

1

EAN 4007220

Acéldrót (ST)
60 20 X-LOCK 0,30 N! 119150 6.300–9.400 12.500 POS TBU 60/X-LOCK ST 0,30
75 25 X-LOCK 0,30 N! 119327 6.300–9.400 12.500 POS TBU 75/X-LOCK ST 0,30

Rozsdamentes drót (INOX)
Valamennyi INOX-kefe zsírtalanított.

60 20 X-LOCK 0,30 N! 119198 5.000–8.100 12.500 POS TBU 60/X-LOCK INOX 0,30
75 25 X-LOCK 0,30 N! 119440 5.000–8.100 12.500 POS TBU 75/X-LOCK INOX 0,30

Újdonságok a PFERD programban
Fazékkorongok X-LOCK felfogatással, fonatlan

D DA

LT

DF 
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TBG

Agresszívan dolgozó kefeszerszám. Kiválóan alkalmas nagy felületeken nehéz megmunkálási 
feladatokhoz, mint sorják eltávolítása, tisztítási feladatok és rozsdátlanítás.

Előnyök:
 ■ Az agresszívabb kefehatás a fonatok nagy 
merevségének köszönhető.

 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Alkalmazási javaslat:
 ■ Az optimális eredmény elérése érdekében 
teljesítményerős sarokcsiszoló használata 
ajánlott.

D
[mm]

LT

[mm]
DA DF

[mm]
Fonat

[db]
Csomagolás Opt. 

min-1

Max.  
min-1

Megnevezés

1

EAN 4007220

Acéldrót (ST)
65 22 X-LOCK 0,35 18 N! 119457 6.300–12.500 12.500 POS TBG 65/X-LOCK ST 0,35

0,50 18 N! 119532 6.300–12.500 12.500 POS TBG 65/X-LOCK ST 0,50
80 20 X-LOCK 0,50 20 N! 119686 5.000–10.000 11.500 POS TBG 80/X-LOCK ST 0,50

Rozsdamentes drót (INOX)
Valamennyi INOX-kefe zsírtalanított.

65 22 X-LOCK 0,35 18 N! 119624 5.000–12.500 12.500 POS TBG 65/X-LOCK INOX 0,35
0,50 18 N! 119631 5.000–12.500 12.500 POS TBG 65/X-LOCK INOX 0,50

80 20 X-LOCK 0,50 20 N! 119730 4.000–10.000 11.500 POS TBG 80/X-LOCK INOX 0,50

Újdonságok a PFERD programban
Fazékkorongok X-LOCK felfogatással, fonott

D DA

LT

DF 
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Újdonságok a PFERD programban
Körkefék X-LOCK felfogatással, fonott

RBG

Agresszívan dolgozó kefeszerszám. Kiválóan alkalmas nehéz megmunkálási feladatokhoz, mint 
fémszerkezetek revétlenítése, rozsdátlanítása, sorják eltávolítása, hegesztési varratok tisztítása és 
ragasztómaradékok eltávolítása.

Előnyök:
 ■ Az agresszívabb kefehatás a fonatok nagy 
merevségének köszönhető.

 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Alkalmazási javaslat:
 ■ Az optimális eredmény elérése érdekében 
teljesítményerős sarokcsiszoló használata 
ajánlott.

D
[mm]

WF

[mm]
LT

[mm]
DA DF

[mm]
Fonat

[db]
Csomagolás Opt. 

min-1

Max.  
min-1

Megnevezés

1

EAN 4007220

Acéldrót (ST)
115 12 22 X-LOCK (22,23) 0,50 24 N! 118559 6.300–12.500 12.500 POS RBG 11512/X-LOCK ST 0,50
125 12 28 X-LOCK (22,23) 0,50 24 N! 118764 5.500–12.500 12.500 POS RBG 12512/X-LOCK ST 0,50

Rozsdamentes drót (INOX)
Valamennyi INOX-kefe zsírtalanított.

115 12 22 X-LOCK (22,23) 0,50 24 N! 118757 5.000–12.500 12.500 POS RBG 11512/X-LOCK INOX 0,50
125 12 28 X-LOCK (22,23) 0,50 24 N! 118771 4.400–12.500 12.500 POS RBG 12512/X-LOCK INOX 0,50

D DA

LT

WF

DF

RBG PIPE, Pipeline

Agresszív és stabil kefeszerszám, amely ellenáll a nagy mechanikai terhelésnek. Csővezetékek és 
tartályok megmunkálásához optimálisan alkalmazható.

Előnyök:
 ■ A nehezen megmunkálható helyek, mint pl. 
gyökvarratok a rendkívül keskeny kivitelnek 
köszönhetően optimálisan elérhetők.

 ■ Az agresszívabb kefehatás a fonatok nagy 
merevségének köszönhető.

 ■ Az X-LOCK felfogatás a kényelmes és gyors 
szerszámcserét teszi lehetővé.

Alkalmazási javaslat:
 ■ Az optimális eredmény elérése érdekében 
teljesítményerős sarokcsiszoló használata 
ajánlott.

D
[mm]

WF

[mm]
LT

[mm]
DA Fonat

[db]
DF

[mm]
Csomagolás Opt. 

min-1

Max.  
min-1

Megnevezés

1

EAN 4007220

Acéldrót (ST)
115 6 21 X-LOCK (22,23) 36 0,50 N! 118948 6.300–12.500 12.500 POS RBG 11506/X-LOCK PIPE ST 0,50
125 6 18 X-LOCK (22,23) 48 0,50 N! 119136 6.300–12.500 12.500 POS RBG 12506/X-LOCK PIPE ST 0,50

D DA

LT

WF

DF

Körkefék X-LOCK felfogatással, Pipeline
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ARGENTINA AUSTRALIA  BELGIË BOSNA I HERCEGOVINA BRASIL БЪЛГАРИЯ CHILE 
COSTA RICA DANMARK DEUTSCHLAND REPÚBLICA DOMINICANA ECUADOR EL SALVADOR EESTI 

SUOMI FRANCE ΕΛΛΆΔΑ UNITED KINGDOM GUATEMALA 香港 भारत INDONESIA  ÉIRE ÍS-
LAND  ITALIA 日本 CANADA ҚАЗАҚСТАН COLOMBIA 조선 한국 KOSOVA HRVATSKA CUBA 

LATVIJA  LIETUVA MALAYSIA MÉXICO NEW ZEALAND NICARAGUA NEDERLAND NORGE 
ÖSTER REICH PANAMÁ  PERÚ PILIPINAS POLSKA PORTUGAL ROMÂNIA РОССИЯ SVERIGE 

 SCHWEIZ СРБИЈА SINGAPORE SLOVENSKO SLOVENIJA ESPAÑA SUID AFRIKA 
中华人民共和国 ราชอาณาจกัรไทย ČESKÁ REPUBLIKA TÜRKIYE УКРАЇНА MAGYARORSZÁG URUGUAY 

 UNITED STATES OF AMERICA VENEZUELA ARGENTINA AUSTRALIA  BEL-
GIQUE BOSNA I HERCEGOVINA BRASIL БЪЛГАРИЯ CHILE COSTA RICA DANMARK DEUTSCHLAND 
REPÚBLICA DOMINICANA ECUADOR EL SALVADOR EESTI SUOMI FRANCE ΕΛΛΆΔΑ UNITED KING-

DOM GUATEMALA 香港 भारत INDONESIA  ÉIRE ÍSLAND  ITALIA 日本 CANADA ҚАЗАҚСТАН 
COLOMBIA 조선 한국 KOSOVA HRVATSKA CUBA LATVIJA  LIETUVA MALAYSIA MÉXICO NEW ZE-
ALAND NICARAGUA NEDERLAND NORGE ÖSTERREICH PANAMÁ  PERÚ PILIPINAS POLSKA 

PORTUGAL ROMÂNIA РОССИЯ SVERIGE  SUISSE СРБИЈА SINGAPORE SLOVENS-
KO SLOVENIJA ESPAÑA SUID AFRIKA 中华人民共和国 ราชอาณาจกัรไทย ČESKÁ REPUBLIKA TÜRKIYE 

УКРАЇНА MAGYARORSZÁG URUGUAY  UNITED STATES OF AMERICA VENEZUELA 
ARGENTINA AUSTRALIA  BELGIË BOSNA I HERCEGOVINA BRASIL БЪЛГАРИЯ CHILE COSTA RICA 
DANMARK DEUTSCHLAND REPÚBLICA DOMINICANA ECUADOR EL SALVADOR EESTI SUOMI FRANCE 
ΕΛΛΆΔΑ UNITED KINGDOM GUATEMALA 香港 भारत INDONESIA  ÉIRE ÍSLAND  ITALIA 日本 
CANADA ҚАЗАҚСТАН COLOMBIA 조선 한국 KOSOVA HRVATSKA CUBA LATVIJA  LIETUVA MA-
LAYSIA MÉXICO NEW ZEALAND NICARAGUA NEDERLAND NORGE ÖSTERREICH PANAMÁ  

PERÚ PILIPINAS POLSKA PORTUGAL ROMÂNIA РОССИЯ SVERIGE  SVIZZERA 
СРБИЈА SINGAPORE SLOVENSKO SLOVENIJA ESPAÑA SUID AFRIKA 中华人民共和国 ราชอาณาจกัร

ไทย ČESKÁ REPUBLIKA TÜRKIYE УКРАЇНА MAGYARORSZÁG URUGUAY  UNI-
TED STATES OF AMERICA VENEZUELA ARGENTINA AUSTRALIA  BELGIQUE BOSNA I HER-

CEGOVINA BRASIL БЪЛГАРИЯ CHILE COSTA RICA DANMARK DEUTSCHLAND REPÚBLICA DOMINI-
CANA ECUADOR EL SALVADOR EESTI SUOMI FRANCE ΕΛΛΆΔΑ UNITED KINGDOM GUATEMALA 香
港 भारत INDONESIA  ÉIRE ÍSLAND  ITALIA 日本 CANADA ҚАЗАҚСТАН COLOMBIA 조선 한
국 KOSOVA HRVATSKA CUBA LATVIJA  LIETUVA MALAYSIA MÉXICO NEW ZEALAND NICARAGUA 
NEDERLAND NORGE ÖSTERREICH PANAMÁ  PERÚ PILIPINAS POLSKA PORTUGAL ROMÂNIA 
РОССИЯ SVERIGE  SCHWEIZ СРБИЈА SINGAPORE SLOVENSKO SLOVENIJA ES-
PAÑA SUID AFRIKA 中华人民共和国 ราชอาณาจกัรไทย ČESKÁ REPUBLIKA TÜRKIYE УКРАЇНА MAG-

YARORSZÁG URUGUAY  UNITED STATES OF AMERICA VENEZUELA ARGENTINA 
AUSTRALIA  BELGIË BOSNA I HERCEGOVINA BRASIL БЪЛГАРИЯ CHILE COSTA RICA DANMARK 
DEUTSCHLAND REPÚBLICA DOMINICANA ECUADOR EL SALVADOR EESTI SUOMI FRANCE ΕΛΛΆΔΑ 
UNITED KINGDOM GUATEMALA 香港 भारत INDONESIA  ÉIRE ÍSLAND  ITALIA 日本 CANA-

DA ҚАЗАҚСТАН COLOMBIA 조선 한국 KOSOVA HRVATSKA CUBA LATVIJA  LIETUVA MALAYSIA 
MÉXICO NEW ZEALAND NICARAGUA NEDERLAND NORGE ÖSTERREICH PANAMÁ  PERÚ PI-
LIPINAS POLSKA PORTUGAL ROMÂNIA РОССИЯ SVERIGE  SUISSE СРБИЈА 

SINGAPORE SLOVENSKO SLOVENIJA ESPAÑA SUID AFRIKA 中华人民共和国 ราชอาณาจกัรไทย ČESKÁ 
REPUBLIKA TÜRKIYE УКРАЇНА MAGYARORSZÁG URUGUAY  UNITED STATES 

OF AMERICA VENEZUELA ARGENTINA AUSTRALIA  BELGIQUE BOSNA I HERCEGOVINA BRASIL 
БЪЛГАРИЯ CHILE COSTA RICA DANMARK DEUTSCHLAND REPÚBLICA DOMINICANA ECUADOR EL 

SALVADOR EESTI SUOMI FRANCE ΕΛΛΆΔΑ UNITED KINGDOM GUATEMALA 香港 भारत INDONESIA 
 ÉIRE ÍSLAND  ITALIA 日本 CANADA ҚАЗАҚСТАН COLOMBIA 조선 한국 KOSOVA HRVATS-

KA CUBA LATVIJA  LIETUVA MALAYSIA MÉXICO NEW ZEALAND NICARAGUA NEDERLAND NOR-
GE ÖSTERREICH PANAMÁ  PERÚ PILIPINAS POLSKA PORTUGAL ROMÂNIA РОССИЯ SVERIGE 

 SVIZZERA СРБИЈА SINGAPORE SLOVENSKO SLOVENIJA ESPAÑA SUID AFRIKA 
中华人民共和国 ราชอาณาจกัรไทย ČESKÁ REPUBLIKA TÜRKIYE УКРАЇНА MAGYARORSZÁG URUGUAY 

 UNITED STATES OF AMERICA VENEZUELA ARGENTINA AUSTRALIA  BELGIË 
BOSNA I HERCEGOVINA BRASIL БЪЛГАРИЯ CHILE COSTA RICA DANMARK DEUTSCHLAND REPÚBLICA 

DOMINICANA ECUADOR EL SALVADOR EESTI SUOMI FRANCE ΕΛΛΆΔΑ UNITED KINGDOM GUATE-
MALA 香港 भारत INDONESIA  ÉIRE ÍSLAND  ITALIA 日本 CANADA ҚАЗАҚСТАН COLOMBIA 
조선 한국 KOSOVA HRVATSKA CUBA LATVIJA  LIETUVA MALAYSIA MÉXICO NEW ZEALAND NI-
CARAGUA NEDERLAND NORGE ÖSTERREICH PANAMÁ  PERÚ PILIPINAS POLSKA PORTUGAL 
ROMÂNIA РОССИЯ SVERIGE  SCHWEIZ СРБИЈА SINGAPORE SLOVENSKO SLO-

VENIJA ESPAÑA SUID AFRIKA 中华人民共和国 ราชอาณาจกัรไทย ČESKÁ REPUBLIKA TÜRKIYE УКРАЇНА 
MAGYARORSZÁG URUGUAY  UNITED STATES OF AMERICA VENEZUELA ARGEN-

TINA AUSTRALIA  BELGIQUE BOSNA I HERCEGOVINA BRASIL БЪЛГАРИЯ CHILE COSTA RICA 
DANMARK DEUTSCHLAND REPÚBLICA DOMINICANA ECUADOR EL SALVADOR EESTI SUOMI FRANCE 

ΕΛΛΆΔΑ UNITED KINGDOM GUATEMALA 香港 भारत INDONESIA  ÉIRE ÍSLAND  ITALIA 日
本 CANADA ҚАЗАҚСТАН COLOMBIA 조선  한국 KOSOVA HRVATSKA CUBA LATVIJA  LIETUVA 

MALAYSIA MÉXICO NEW ZEALAND NICARAGUA NEDERLAND NORGE ÖSTERREICH PANAMÁ  
PERÚ PILIPINAS POLSKA PORTUGAL ROMÂNIA РОССИЯ SVERIGE  SUISSE 

СРБИЈА SINGAPORE SLOVENSKO SLOVENIJA ESPAÑA SUID AFRIKA 中华人民共和国 ราชอาณาจกัรไทย 
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Magyarországi képviselet: LEGATOROK Kft. · Petrőczy u.18. · HU-1103. Budapest · Tel. (+36-1) 260-5800
Tel. (+3620) 828-2360 · Fax. (+36-1) 260-5750 · e-mail: legatorok@legatorok.hu · www.legatorok.hu · www.pferd-rueggeberg.hu

A PFERD ISO 9001 minőségbiztosítással rendelkezik.
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